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Gorski zakon in gorske pravde. 
Spisal I. V r h o v e c . 

i . V i n o g r a d s k i a l i g o r s k i z a k o n . 

(Dalje.) 

Pelzhoffer j c k m a l u izbra l p r i s e d n i k c kletarskega mojstra . 
T o d a mož je so b i l i p r i p r a v l j e n i prevzet i namenjena j i m mesta 
le v tem slučaju, d a se j i m zagotovi taka plača, k a k o r so j o 
i m e l i štajerski p r i s e d n i k i , p o 25 g l d . 

In tako iz javo je p o s l a l deželni g lavar v Gradec. T a m 
p a so b i l i že n e k o l i k o n a t a k n j e n i ; zato so 2. svečana 1583 
o d g o v o r i l i precej r e z k o : »Ali se K r a n j c e m ni s tor i lo že d o v e l j , 
da j i m v l a d a plačuje k le tarskega m o j s t r a ! K d o pak j i m ga 
je s i l i l ? A l i ni dežela sama prosila zanj? A k o hoče te imet i 
p r i s e d n i k c , plačujte si j i h sami !« 

S e v e d a so se m o r a l i plemiči udat i tudi sedaj in tako 
je •— post tot d i s e r i m i n a r e r u m — s t o p i l v i n o g r a d s k i z a k o n 
v vel javo še-lc s p o m l a d i leta 1584. 

Zakaj pa so se kran j sk i plemiči potegova l i zanj t o l i k o 
let in s tako vztrajnost jo, prav pravega v z r o k a zato skoraj 
ni u v i d e t i ; saj v e n d a r k m e t u niso privoščili nit i sence kake 
s v o b o d e , g o r s k i z a k o n p a je v i n o g r a d n i k o m dajal v v i n o -
g r a d s k i h stvareh prav suverensko moč in p r a v i c o . M o r e b i t i 
so b i l i d o h o d k i iz o b i l i h kazni j , katere je z a k o n določeval , 
ono m a m i l o , k i je p lemičem d a l o vztrajati t o l i k o let — i n 
če to ne, p o t e m res ne v e m , kje so tičali v z r o k i . T o d a rečeni 
d o h o d k i so b i l i p lemičem že itak zagotovl jeni in s icer v s l c d 
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Starih n a v a d ; novega že štajerski z a k o n ni pr inese l nič. V 
njem d o l o č e n e k a z n i so b i l e na Š ta j e r skem že stara navada 
in — to b o d i še posebej naglašeno — v i n o g r a d s k i a l i g o r s k i 
z a k o n sam j c b i l o d e l o k m e t s k i h v i n o g r a d n i k o v , z n j i h s o ­
d e l o v a n j c m s e s t a v l j e n o in n j i h p r i v o l j e n j e m r a z ­
g l a š e n o . 

T a pozneje večkrat iz n o v a ob javl jeni in potr jeni z a k o n 
j c obsega l 52 t o č e k a l i »vinogradskih a r t i k e l n o v (Bergart ikcl)« 
ter b i l stoletja n a v o d i l o , po katerem so se vršile gorske 
pravde . 

2 . G o r s k e p r a v d e . 1 ) 

( i o r s k e p r a v d e (Bergthaiding) so b i l e s o d s k c obravnave , 
k i so se p o d m i l i m n e b o m vršile p o v i n s k i h g o r a h . B i l e so 
prava k m c t s k a sodišča , k i so se sestavljala iz tr ina js t ih v i n o ­
g r a d n i k o v , s a m i h k m e t o v , ( i o r s k e p r a v d e so b i l a j e d i n a 
srednjeveška naprava, v kater i je i m e l t u d i k m e t kaj besede. 
G o r s k i p r a v d i je p r e d s e d o v a l » g o r n i k « , t u d i » g o r s k i 
ž u p a n « zvan (Bergrichter , Bergmeister , B c r g s u p p a n ) , d r u g i 
dvanajster i so b i l i n jegovi p r i s e d n i k i , katere so i z v o l i l i v i n o ­
g r a d n i k i dot ične v i n s k e gore . V prejšnjih časih, v d r u g i p o ­
l o v i c i X V I . stolet ja, k o je r a k o v s k i župnik R e c c l j preva ja l 
g o r s k i z a k o n v s l o v e n s k i j ez ik , so se dvanajs ter i s o d n i k i 
g o r s k e p r a v d e zval i »zagorniki«,-) n e m š k o B e r g h o l d e n , B c r g -
n a c h b a r n , pozneje , v m i n u l e m stolet ju p a se je to ime p o ­
z a b i l o in so z a g o r n i k e i m e n o v a l i »mejaše«, »die M e j a s c h e n « . 

S e v e d a je b i l t u d i g o r n i k kmet , v i n o g r a d n i k . N j e g o v o 
stal išče p a j c b i l o n e k a k o čudno. I z v o l i l i in i z b r a l i so si ga 
sicer n jegovi tovariši i n sosedje. V resn ic i p a j c b i l v e n d a r 
v p r v i vrs t i p o s l o v n i k »gorskega g o s p o d a « , to se p r a v i onega 

') V l ist inah 16. v e k a (pri Recl ju) se nahaja izraz »zagorske 
pravde« (Bergthaidinge) . T u d i g o s p o d pisatelj V r h o v e c je v r o k o p i s u 
te pravde imenoval »zagorske«. Izpremenil i smo v »gorske pravde«, k e r 
dvomimo, da bi j ih b i lo l judstvo imenovalo zagorske«. Uredništvo. 

*) Imenoval i so sc pa tudi g o r n i k i in gorščaki, k a k o r pr iča jo : 1'le-
teršnikov s lovar , l ist ine in lastno ime G o r n i k . Uredništvo. 



gra jščaka , p o d čigar oblast so spadal i v i n o g r a d n i k i dotiČne 
v inske g o r e ; j c - l i m o g e l g o r s k i g o s p o d v p l i v a t i kaj na nje­
g o v o izvol i tev , in k o l i k o je to m o g e l , iz ohran jenih n a m 
l i s t in n i p o s n e t i ; pač p a je i m e l p r a v i c o , p o t r d i t i ga , a l i pa 
t u d i ne, če m u ni b i l p o g o d u . 

T a k o uravnane g o r s k e p r a v d e so se vršile p o dvakrat 
v letu v v i n s k i h gorah , na kra j ih , k i so b i l i za to določeni 
že v s tarodavnih časih. Vrš i le so se s p o m l a d i m e d ve l ikonoč jo 
in b inkoštmi , v jeseni p a precej p o trgatvi in s icer — rečeno 
je b i l o v cesarskem z a k o n u — zato, ker g o r s k e pravde ne 
trpe nobenega odlašanja, p o s e b n o v i m o v i n s k i h rečeh ne. 
P o smrt i očetovi je m o r a l g o r s k i g o s p o d s inu prepust i t i v i n o ­
g r a d in ga prepisat i na n jegovo ime tako j , k o se je dotičnik 
oglas i l pr i n j em z a n j ; ce lo n i t i prve p r i h o d n j e gorske pravde 
dediču ni b i l o t reba čakati , a m p a k j e ' s m e l zahtevati izročenje 
in prepis p o d e d o v a n e g a v i n o g r a d a takoj . V s c k a k o pa se je 
m o r a l o z g o d i t i to p r i p r v i naslednj i g o r s k i p r a v d i ; tu se je 
m o r a l a izvršiti in v kn j ige zabeležiti vsaka i m o v i n s k a izpre-
m e m b a , k i se je p r i g o d i l a m e d j e d n o in d r u g o g o r s k o p r a v d o . 
Če pak »gorski gospod« t u d i p o t e m še ni hote l s tor i t i svo­
j e m u podložniku pravice , zatožiti ga je ta smel pr i deželnem 
glavar ju ( V . točka g o r s k e g a zakona) , a l i pa p r i k l e t a r s k e m 
u r a d u , kater i je m o r a l b i t i sestavljen iz samih v i n o g r a d ­
n i k o v , plemenitašev in t u d i m e š č a n o v ( V I . t o č k a ) . 

G o r s k e p r a v d e so se m o r a l e vršit i , k a k o r se je že 
g o r i n a m i g n i l o , na natančno in sicer že o d s tarodavnih časov 
določenih v i n s k i h g o r a h . Novomeška k o m e n d a nemškega 
reda je i m e l a o k o l i N o v e g a M e s t a precej podložnih v i n o ­
g r a d n i k o v , k i so se shajali k g o r s k i m p r a v d a m na štirih 
k r a j i h : v V e r d u n u , na S e l c a h , v S t a r c i h ( S t a r n b e r g ) in v 
Cadeški g o r i . 

Časih se je p r i g o d i l o , d a k a k a gra jšč ina ni i m e l a v k a k i 
gor i nit i t o l i k o svo j ih podložnih v i n o g r a d n i k o v , da b i b i l a 
m o g l a sestaviti g o r s k o p r a v d o iz n j ih . K a j v takem slučaju ? 
A l i so m o r a l i m o r e b i t i dotični maloštevilni podložni v i n o ­
g r a d n i k i it i takrat k g o r s k i p r a v d i v tako g o r o , v kater i 
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je i m e l a n j ih gra jšč ina dovel j podložnih k m e t o v ? Časih je 
utegni la b i t i taka v i n s k a g o r a j a k o daleč . — N e , n i j i m b i l o 
treba, a m p a k g o r s k i g o s p o d je m o r a l napros i t i tuje, ne n jemu 
podložne k m e t e , d a so m u v n jegovi g o r i p o m a g a l i sestaviti 
g o r s k o p r a v d o (I. t o č k a ) . 

K g o r s k i p r a v d i j c b i l o prihajat i brez iz jeme v s a k e m u 
podložnemu v i n o g r a d n i k u , a l i je i m e l kaj o p r a v i t i p r i njej, 
a l i n i č ; če pa je b i l zadržan, pos la t i m u je b i l o n a m e s t n i k a . 
Izostati n i s m e l nihče, s icer je zapade l precej ostri k a z n i , 
72 denarjev, a l i pa ga je g o r s k a p r a v d a p r e p u s t i l a kar g o r ­
s k e m u g o s p o d u , da ga ta s o d i za n jegov pregrešek. T o d a 
dvakra t se j c p r e m i s l i l , p r o d n o se je postavi l k d o v to ne­
varnost , k več jemu k a k t r m o g l a v e c , kater i je vede l , d a b o 
i m e l a g o r s k a p r a v d a to p o t oprav i t i ž n j im zavol jo tega a l i 
onega p r e s t o p k a , p a se m u je p o d nos k a d i l o , d a b i se 
u k l a n j a l sodskemu i z r e k u svo j ih sosedov in v i n o g r a d s k i h 
v r s t n i k o v . 

T o č n o in polnoštevi lno pa je b i l o pr i t i k g o r s k i m prav­
d a m t u d i 12. z a g o r n i k o m ; izostalega so o d s t a v i l i . 

P r i g o r s k i h p r a v d a h se je zahtevalo s p o d o b n o vedenje 
i n o n a resnoba, kakeršna pristuje t a k i m važnim z b o r o v a n j e m . 
K o je 9. o k t o b r a 1. 1726. na pr . prišel n e k i U m c k k g o r s k i 
p r a v d i v S t a r c i h ves v in jen ter se v t a k e m stanu vede l ne­
s p o d o b n o , k l e l i n sc r o t i l , o b s o d i l i so ga mejaši v dve kazn i : 
g o r s k e m u g o s p o d u je zapade l j e d n o m a r k o , me jašem s a m i m 
p a četrt v e d r a mošta . T o seveda n i b i l a p o s e b n o h u d a kazen , 
zakaj v e d r o je v t is t ih časih m e r i l o le o k o l i 20 b o k a l o v , p o 
nekater ih v i n s k i h g o r i c a h nekaj več , p o d r u g i h nekaj manj . 
Z a n i m i v je pa ta p r i g o d e k zato, ker kaže, d a je b i l a g o r s k a 
p r a v d a res samosta lno k m e t s k o sodišče prav v p r a v e m p o ­
m e n u besede. 

T u d i oboroženi n iso kmet je smel i prihajat i k g o r s k i m 
p r a v d a m : » T a kater i h t e i m g o r s k i m p r a u d a m p r i d e , i m a o n 
V s a k a t e r e suoie orosehie o d sebe diatc« . P a m e t n i , t rezni in 
o b č e spoštovani možaki pa so orož je s m e l i obdržati , le z l o ­
rabi t i ga j i m je b i l o p r e p o v e d a n o . Če pak se je v svo j i raz-



bur jenost i in nagl i c i k d o vendar le spozab i l ter p o t e g n i l m e č 
iz nožnice, k a z n o v a l i so ga mejaši s t remi m a r k a m i , če je 
p a ce lo m a h n i l po k o m , p a s p e t i m i ; v r h u tega pa se je 
m o r a l še z u d a r j e n i m p o g o d i t i zavol jo škode in bo leč ine . 
(111. točka. ) 

G o r s k o p r a v d o je o t v o r i l g o r n i k s t em, d a je prečita! 
g o r s k i z a k o n ter mejaše p o z v a l , naj si i zvol i jo g o r n i k a za 
p r i h o d n j e leto, zakaj g o r n i k o v a m o č in oblast je trajala samo 
j e d n o leto. 

S e v e d a se je največkrat in najra jše p o t r d i l dotedan j i 
g o r n i k , zakaj u m e v n o je samo p o sebi , d a so si mejaši z b i ­
ra l i za g o r n i k e v e d n o vendar le na jbol j čislane, v p l i v n e , z a ­
nesl j ive in poštene može. C e ni b i l o u g o v o r a , priporočili so 
ga g o r s k e m u g o s p o d u , naj ga p o t r d i t u d i za p r i h o d n j e leto, 
— seveda, a k o je z a d o v o l j e n ž n j i m . K a k o pak se j c stvar 
rešila, če g o r s k i g o s p o d n i več mara l zanj , p a n i r a z v i d n o 
ni t i iz aktov , nit i iz g o r s k e g a z a k o n a cesarskega. 

P o teh običa jnih zunjanost ih j c p o v z e l zopet g o r n i k 
besedo p r o t i g o r s k e m u z a k o n u b o d i si p r o t i s t a r o d a v n i m , v 
v i n s k i h g o r i c a h v e l j a v n i m n a v a d a m . Iz precej obsežnega f o h -
janta, v ka terem so zabeležene (seveda v n e m š k e m jeziku) 
g o r s k e p r a v d e v i n o g r a d n i k o v , podložnih novomeški k o m e n d i 
nemškega reda' 1 ), nabral s e m c o l o k o p o slučajev, k i kaže jo , 
k a k o se je pr i g o r s k i h p r a v d a h obravnavalo , in k a k o v e o p r a v k e 
in pravice je p r i n j ih i m e l g o r n i k ali g o r s k i župan. N a j p o p r e j 
se je prečital g o r s k i z a k o n cesarski , k i je b i l p r i k m e t i h v 
v e l i k i h čislih, p o t e m p a je k l i c a l g o r s k i župan na o d g o v o r 
vse one, k i so se t e k o m leta pregrešili k a k o r k o l i , b o d i si 
pro t i g o r s k e m u z a k o n u , b o d i si p r o t i s t a r o d a v n i m n a v a d a m , 
ve l j avn im v v i n s k i h g o r i c a h . T r i stvari so b i l e g o r n i k u p o ­
sebno p r i p o r o č e n e : 1. m u je b i l o pazit i na to, d a so se stara 
g o r s k a pota pravočasno in temel j i to popravl ja la , n o v o nastala 
pa razdira la , 2. d a živina ni d e l a l a v v i n o g r a d i h š k o d e in 
3. d a so v i n o g r a d n i k i vestno o b d e l o v a l i v i n o g r a d e . 

3) H r a n i ga c. k r . de l . mestno sodišče v N o v e m Mestu . 



P r i p r v i h dveh p o s l i h so b i l i t u d i dvanajsteri mejaši 
dolžni p o d p i r a t i g o r n i k a in m u olajševati nadzorovanje . S k o r a j 
ni m i n u l a g o r s k a p r a v d a , d a ni b i l ta a l i o n i zatožen, kot­
ni p o p r a v i l p o t i , k o l i k o r m u jo je b i l a dolžnost , a l i pa si je 
ce lo naprav i l in i z k o p a l kje pot , k o d e r popre j ni šla n i k o l i . 
— P o sv. M a t i j i se je m o r a l a vsaka t a k a p o t z a m e t a t i ; če 
v i n o g r a d n i k n i hote l tega sam s tor i t i , zametati m u j o j c d a l 
g o r n i k na njegove stroške, v r h u tega p a je t r m o g l a v e c za­
padel še k a z n i . K o g a r n i b i l o na t l ako , k o so se pos ipa la 
g o r s k a pota , k a z n o v a n j c b i l za vsak z a m u j e n i dan (1. 1734) 
z 10. kra jcar j i (VIII . , IX . , X X X V 1 1 I . t.). Iz aktov je prav jasno 
posnet i , d a je b i l a g o r n i k u in n j e g o v i m p r i s e d n i k o m s k r b za 
d o b r a pota p o v i n s k i h g o r a h j e d n a naj imenitnejš ih, — m o r e ­
b i t i ravno iz onega v z r o k a , zavol jo katerega so p a z i n s k i v i n o ­
g r a d n i k i tožili, d a ne m o r e j o spečavati svojega v i n a v denar . 
V s e p a kaže, d a so navzl ic tej p o z o r n o s t i b i l a g o r s k a pota 
vendar le j a k o s laba, in da se j i h je i zog iba l s s v o j i m i p o l n i m i 
s o d i , k d o r se je m o g e l ; če je b i l o le kol ička j m o g o č e , na­
r e d i l si je zraven stare n o v o pot . L e t a 1734. so v n e k i taki 
stvari mejaši tožili ce lo svojega g o r n i k a M a r t i n a Z n a n c a . Iz­
k o p a l je b i l namreč na p o t i p r e d s v o j i m v i n o g r a d o m j a m o 

— najbržc je prestrezal v o d o vanjo — a s tem je b i l pot 
tako p o k a z i l , d a n i b i l o m o g o č e voz i t i po nj i , a m p a k so 
v i n o g r a d n i k i j e l i v o z i t i p o s o s e d o v e m , Z a l o k a r j e v e m , v i n o g r a d u , 
ter Z a l o k a r j u n a p r a v i l i s tem m n o g o škode. G o r s k a p r a v d a 
j c Z n a n c u vele la , j a m o zasuti , t o d a s icer svojega g o r n i k a ni 
kaznova la . 

T u d i s icer je m o r a l o b i t i p o v i n o g r a d i h vse v r e d u , v 
prv i vrst i zagraje in m e j n i k i . Zagra jen jo m o r a l b i t i vsak 
v i n o g r a d ; ta zahteva je b i l a prav ostra. T e m u slučaju je 
m e n d a največ p r i p i s o v a t i , da so v i n o g r a d i več inoma zagrajeni 
še dandanes . P o sv. M a t i j i je m o r a l vsak v i n o g r a d n i k zagrajo 
svojega v i n o g r a d a preg ledat i ter p o p r a v i t i , k a r je b i l o p o š k o ­
dovanega , in sicer vsaj d o sv. Jur i ja , d o prve s p o m l a d a n s k e 
pravde ( X . točka) . <• 



M n o g o pa sc je p r i g o r s k i h p r a v d a h pritoževalo t u d i 
zavol jo škode , k i j o je po v i n o g r a d i h napravl ja la živina, alt 
p a so j o napravl ja l i t u d i l judje . Živine t u d i p o trgatvi niso 
s m e l i pasti p o v i n o g r a d i h , na k a r so g o r n i k i in mejaši p o ­
sebno ostro p a z i l i . Čegar živino je g o r n i k a l i p a t u d i k a k 
mejaš zasačil v v i n o g r a d u , če t u d i v n jegovem las tnem v i n o ­
g r a d u , zapadel je d v o j n i k a z n i : kazni g o r s k e m u g o s p o d u in 
k a z n i , katero je spravi l g o r n i k a l i p a dotični me jaš v svoj 
žep. V i s o k o s t te kazn i je b i l a d o l o č e n a pač že v cesarskem 
g o r s k e m z a k o n u ( X X X I ) , a g o r s k e p r a v d e se niso vselej 
držale te mere, ne v e m , a l i p o p r a v i c i a l i ne, kar naj p o ­
jasnjuje jo naslednj i slučaji . D n e 9. o k t o b r a leta 1726. je v 
S t a r c i h zboru joča g o r s k a p r a v d a d o l o č i l a : Če zasači me jaš 
v v i n o g r a d u k a k o živinče, d o b i za to en petak (einen Fünfer , 
najbrže pet krajcar jev) , v r h u tega pa i m a g o s p o d a r dot ičnega 
živinčeta plačati še posebej kazen g o r s k e m u g o s p o d u j e d n o 
in g o r n i k u j e d n o . L e t a 1728. je g o r s k a p r a v d a v p o n e d e l j e k 
p o sv. G o l u p r i s o d i l a g o r n i k u za vsako zasačeno živinče p o 
20 krajcar jev o d repa, v r h u tega pa še po 8 s o l d o v o d vsake 
noge. L e t a 1734. je zapret i la o d vsakega v Škodi zasačenega 
živinčeta 34 s o l d o v k a z n i , katere spravi g o r s k i g o s p o d , g o r n i k u 
pa j c p r i s o d i l a v r h u tega še par p o d p l a t o v . L e t a 1737. sc j c 
povišala ta kazen na 2 m a r k i , naslednje leto p a ce lo na t r i . 
L e t a 1725. je zasačil g o r n i k k o n j a v škodi ter ga z a p r l , a 
g o s p o d a r k o n j e v je prišel ter m u k o n j a vzel p o s i l i . G o r s k a 
p r a v d a j c s a m o g l a v c a o b s o d i l a na j e d n o m a r k o k a z n i za gor ­
skega g o s p o d a i n pet petakov za g o r n i k a . 

C e s a r s k i z a k o n je določeval dal je t u d i k a z n i za škodo , 
stor jeno na d r u g e n a č i n e : Če p o s e k a k d o s v o j e m u sosedu 
cepl jeno d r e v o ( točka X X X I I I . ) , če m u p o k o s i travo v v i n o ­
g r a d u ( X X X I V . ) , če prestavi k a k m e j n i k ( X X X V I I I . ) , če m u 
vzame kaj zeml je iz v i n o g r a d a ( X X X I X . ) , če m u p o h o d i , p o ­
l o m i a l i odreže k a k o trto ( X X X X I I I . ) i . t. d . L e t a 1731. je 
Anže Š i m c č prestavi l svo jemu bratu m e j n i k v v i n o g r a d u . 
Z a p a d e l je zavol jo tega g o r s k e m u g o s p o d u pet m a r k , m e j a š e m 
p a en k v i n t v i n a . 



Zmerjanje , psovanje a l i ce lo poškodovan je p r i k a k e m 
tepežu kaznuje jo t u d i naša sedanja sodišča ostro, t o d a skora j 
d a ne tako ostro, k a k o r so s tor i le v m i n u l i h stolet j ih to 
gorske p r a v d e . M i h a K l o b u č a r , k i j e svojega soseda v g o r i 
pretepal in m u p o p u l i l ce lo nekaj las, je zapadel g o r s k e m u 
g o s p o d u štiri m a r k e , dvana js ter im m e j a š e m p a p o l v e d r a v i n a . 

C e l o za dos to jno vedenje v i n o g r a d n i k o v se je g o r s k a 
p r a v d a br iga la . Brata Gregor in M i h a U m e k sta se p r e p i r a l a 
tako g r d o , d a so se s p o d t i k a l i nad n j ima vs i sosedje v i n o ­
g r a d n i k i . Iz h u d o b i j e sta si p o r u v a l a in poreza la d r u g d r u ­
g e m u ce lo nad 40 trt v v i n o g r a d i h . G o r s k a p r a v d a j u je 
o b s o d i l a na d v a c e k i n a za g o r s k e g a g o s p o d a in na p o l v e d r a 
v i n a za me jaše in sicer se j i m a je ukaza lo , dat i v i n o k a r 
tako j . V r h u tega j i m a je z a p r e t i l a : A k o se pregrešita še 
kater i krat tako, vze la se j i m a b o d e t a v i n o g r a d a . 

C e l o ostro so k a z n o v a l i tatove. Z a vsak u k r a d e n i k o l je 
zapade l tat j e d n o m a r k o denar jev za g o r s k e g a g o s p o d a , 
l a s t n i k u pa je u k r a d e n i k o l plačal dvakrat . C e l o gor je pa 
tatu, k i je k r a d e l g r o z d j e ! Plačati m u je b i l o štiri šilinge 
denarjev, — da , cesarski g o r s k i z a k o n j c c e l o d o v o l j e v a l , d a 
se m u je s m e l o j e d n o uho odrezat i ( X X X X . ) . 

T u d i drev ja n i s m e l o b i t i p o v i n o g r a d i h preveč ( X X X X V 1 . ) . 
D a n , kda j se sme začeti trgatev, je določeval g o r s k i 

g o s p o d , in sicer zato, d a kmet je n iso pričeli trgati še na p o l 
zrelega g r o z d j a . T e g a določi la se je b i l o natančno držati. 
L e t a 1633. se M i h a Mar je tec za to n i z m e n i l , začel j c trgati 
p r e d določenim časom ter j c zapel ja l še tr i d r u g e v i n o g r a d ­
n ike k tej s a m o v o l j n o s t i . G o r s k a p r a v d a ga j e o b s o d i l a na 
v e d r o v i n a za g o r s k e g a g o s p o d a , zapel jani tri je tovariši p a 
so m o r a l i dat i m e j a š e m vsak p o t r i b o k a l e v ina za kazen . 

Na jnatančne je pa je b i l o g o r n i k u pazit i na to, d a so 
v i n o g r a d n i k i vestno o b d e l o v a l i v i n o g r a d e . Če tega niso s tor i l i , 
i m e l je seveda na jveč škode g o r s k i g o s p o d sam, k e r m u je 
o d zanemar jenega v i n o g r a d a odšla goršč ina i n deset ina. Če 
k d o n i obreza l k a k o leto svojega v i n o g r a d a , zapade l ga je 
( X X I V . t o č k a ) , če ga n i o k o p a l vsaj d o binkošti , zapade l je 



g o r s k e m u g o s p o d u j e d n o m a r k o denar jev ; če se je v t e m 
pregrešil t u d i še d r u g o leto, p o d v o j i l a se m u je kazen , v 
tretjič pa m u je g o r s k i g o s p o d vze l v i n o g r a d ( X X I V . t.). 

T u d i zavol jo površnega d e l a v v i n o g r a d i h j e g o r n i k 
naznanjeval v i n o g r a d n i k e s v o j e m u g o r s k e m u g o s p o d u , kater i 
j c p o t e m dot ičnike posvar ja l . T e k o m p o l leta j i m je b i l o 
nedosta tke o d p r a v i t i a l i pa g o r s k e m u g o s p o d u plačati 4 m a r k e 
denarjev. C e pa sc j c k d o u p i r a l t a k e m u p o v e l j u a l i iz t r m o ­
glavost i a l i iz hudomušnost i , d a l je g o r s k i g o s p o d njegov 
v i n o g r a d ceni t i in p r o d a t i . (Konec prihodnjič.) 

Beležke o nekaterih cerkvah v kočevskem 
dekanatu. 

Spisal V . S t c s k a . 

N a š e sosednje dežele so g l e d e na s tavbinsko umetnos t 
že precej natanko pre iskane . P r i nas sc j c pa dosle j še m a l o 
s tor i lo . N a svo j ih iz le t ih sem si naprav i l n e k o l i k o zapiskov , 
k i j i h tu ob jav l j am. N e hrani jo sicer p o s e b n i h z a n i m i v o s t i j , 
vendar m e n i m , d a utegnejo o b u d i t i p o s n e m a l c e v i n o p o z o r i t i 
na posameznost i k a k e g a veščaka. 

C e r k v e , spada joče v kočevsko f a r o , sem že opisa l v 
»Zgod. zborniku« leta 1896. št. 32. V s e so nove jše stavbe, 
samo presbi ter i j i v t reh cerkvah ( S c h a l k e n d o r f , Se le , I . ien-
feld) so gotiški . S t o l p v K o č e v j u kaže s s v o j i m i z i d c i , d a je 
got iškega i z v o r a ; v r h m u j c b i l p r i z i d a n p r e d sto leti, 

1. V starološki (Stari Log) /ari sem si o g l e d a l : 
1. T r n o v e c a l i T i e f e n r e u t e r . Presbi tcr i j je gotiški . 

V s k l e p n i k u se druži s e d e m reber. E n o o k n o je še p r v o t n o , 
t o d a na v r h u zaokroženo in ne šilasto. Presbi ter i j j c , k a k o r 
navadno, z i d a n na pet stranij o s m o k o t n i k a . E n a stranica m e r i 
1 m 80 cm. 

T a cerkev h r a n i gotiški k e l i h . N a šesterol is tnem bakre­
n e m stalcu je tenka srebrna k u p a . V e s k e l i h je pozlačen. 
N a d j a b o l k o m je v šesterostranskem s teb lu v vsak p r e d a l 



vtisnjena p o ena č r k a ; v z a d n j e m p r e d a l u je le tn ica . N a p i s 
se g l a s i : G T V F A j!Jj. K a j to p o m c n j a ? M o r d a so začetne 
č rke izdelate l ja in fecit anno 1650. 

Z a n i m i v j e t u d i star plašč . N a p la tnu so uvezene rumene , 
svetlo in t e m n o rudeče rože. N a zadnj i strani je M a r i j a v 
t e m n o m o d r i o b l e k i . 

N a epis te lsk i strani sta na altar ju p o d o b i sv. E l i j e in 
sv. G r e g o r j a V e l . , na evangel j sk i strani enostavna stara p o ­
d o b a na p l a t n u . Zuna j v p r o s t o r n i l o p i je ma jhen oltar . 

E n a masna k n j i g a je frančiškanski misa l . S trešni s to lp 
m i je b i l n e d o s t o p e n . 

2. N e u b a c h e r . K a p e l i c a n i m a ne s to lpa , ne z v o n a . 
S l i k a predoču je sv. Franč i ška K s a v e r i j a . 

3. A l t b a c h e r . C e r k e v je p o g o r e l a 8. sept. 1893. z 
vasjo v r e d . P o g o r e l i so t u d i ol tar j i in cerkvene stvari . D v a 
zvona je p r e l i l Samassa 1. 1889. 

4. R i e g l . K a p e l i c a je n i z k a in majhna. S e z i d a n a naj-
brže 1. 1873. 

5. H o h e n b e r g . C e r k e v i m a l o p o . N a epist. strani je 
o l tar s p o d o b o sv. Pe t ra in P a v l a na lesu. Zapisano j e : 
16. S . Petre S . P a u l e ? L e t n i c e ni možno brat i natanko . 
M e n i se je z d e l o zapisano 24 a l i 27. C e je prav t a k o , b i 
b i l a s l i k a iz 1. 1624. 

V c e r k v i je v e l i k i o l tar p r e n o v l j e n . N a ol tar ju so sohe 
c e r k v e n i h p a t r o n o v sv. Pe t ra in P a v l a in sv. J u d e in S i m o n a . 
N a v r h u je s l i k a M a r i j e P o n i . Z a o l tar jem se bere 1730 P. K . 

S tara masna k n j i g a j c iz 1. 1655. N a 1. strani je o p a z k a : 
»Anno 1691 tertia J u n y sunt h i c d u a c o m p l e x a consecrata 
S i t i c y in h o n o r e m S a n c t o r u m Petr i et P a u l i ab R e v e r e n d i s s i m o 
I l l m o D n o A b b a t e A n t o n i o a G a l l e n f e l s sub R d o D n o Joanne 
M a t h i a S t u r m p r o t e m p o r e p a r o c h o A l t l a a g e n s i . 

N a evang. strani je d v a metra v i s o k a p o d o b a na lesu. 
P r e d o č u j e v višavi M a t e r B . s e d e m žalosti j , spoda j sv. F r a n ­
čiška K s a v . in sv. N i k o l a j a . M a l i z v o n je iz 1. 1653., v e l i k i 
iz 1. 1772. 

II. V mozeljski /ari: 



1. C e r k e v angel ja varuha v R e i n t h a l u . Presbi ter i j je 
o b o k a n . O l t a r je nov . L a d i j a kasetovana leta 1751. C e r k e v 
i m a l o p o z o l tar jem. S l i k a je eg iptovska M a r i j a iz leta 1816. 

2. C e r k e v sv. T r o j i c e v R e i n t h a l u . V e l i k i oltar je 
pres l ika l 1. 1892. H r . Jonke, k i p a r v M o z e l j n u . Z a ol tar jem 
se bere »Mihael V i d m s h e k 1 7 5 7 « . N a d ol tar jem je p o d o b a 
K r i s t u s a na križu in napis » G e o r g Puttre St i f ter 1 8 0 7 « . Pres­
biteri j je gotiški z d v e m a s k l e p n i k o m a . V p r v e m s k l e p n i k u 
se druži šest reber, v d r u g e m se shajajo štiri rebra. T r i 
p r v o t n a o k n a so ohranjena. V r h je zaokrožen. O d p r t o je 
samo o k n o na evang. strani . V l a d i j i je s trop raven. Pres­
biteri j je b i l m o r d a p r e s l i k a n , t o d a m e n d a le d e k o r a t i v n o . 
I z p o d beleža so zaznati rdečkaste črte. D v a stranska oltar ja 
sta i m e l a n a p i s e ; sedaj se p o z n a na epis te lsk i s trani le še 
M . Ioannes. O b p o r t a l u je 1. 1837. 

3. K a p e l a s v . K r v i . Presbiter i j je gotiški . V z a d n j e m 
s k l e p n i k u se druži šest reber, v p r v e m se shajajo štiri. V 
s k l e p n i k u je Jezusovo o z i r o m a M a r i j i n o i m e . S l a v o l o k je 
gotiški (šilast). Zvonček i m a le tn ico 1580 (?) in črki M . E . 
to je M e r t E d l m a n , zvonar . N a k a p e l i je z a p i s a n o : E r b a u t 
1586. S t o l p so p r i z i d a l i 1886. P r i p o v e d u j e j o , d a je b i l zvonček 
o d d r u g o d pr inesen . T o b i se v jemalo z le tn ico , s icer m o r a 
b i t i ena napačna. N a evang. strani je oltar sv. Jožefa , na 
epist . s trani sv. A n t o n a , o k o l i 200 let star. 

4. N i e d e r m ö s e l ( K o t s h e r n ) . Presbi ter i j je gotiški, 
pet o s m i n k o s m o k o t n i k a . Šes t reber se strinja v s k l e p n i k u . 
R e b r a so n e k o l i k o nastružena. Presbiteri j i m a zunaj z idec . 
T r i o k n a so na v r h u zaokrožena. O l t a r je nove jše o b l i k e . 
P r e n o v i l ga je H r . J o n k e . S t r o p ladi je je raven. N a k o s u 
lesa, k i se je še o h r a n i l , je z a p i s a n o : S . M a r i a ora p r o nobis , 
1 6 9 8 « . V l o p i je v e l i k a 2 m v i s o k a p o d o b a sv. L e o n a r d a , 
k i rešuje j e tn ike . P o d streho j c b a n d e r o s p o d o b o cerkvenega 
patrona sv. A m b r o z i j a iz 1. 1761. N a vrat ih je l e tn ica 1868. 
D v a z v o n a visi ta v strešnem stolpiču. 

5. C e r k e v sv. Štefana v O t t e r b a c h u . Presbi ter i j i m a 
5 stranij o s m o k o t n i k a in je o b o k a n . S v . Š te fana oltar je b i l 



prenovl j en leta 1869. Z a o l tar jem je p o d p i s a n F e r d i n a n d 
Cvctrcčnik , s l ikar v L j u b l j a n i . V ladi j i je s trop lesne barve 
in kasetovan. V e č j i z v o n i m a n a p i s : A n n o D o m i n i 1651., 
m a n j š i : M D C X X X X . D r u g e g a napisa n i sem m o g e l citati, dasi 
je zapisan t u d i Pfarrherr in M o s e l , m o r d a Joannes Heess , k i 
je tedaj o n d i služboval. Z a l e tn ico j c zapisano H a n s S t a n k (?), 
Z v o n o v a sta v s trešnem stolpiču, torej n e d o s t o p n a . 

6. C e r k e v sv. A n d r e j a v D ü r n b a q h u . C e r k e v in pres­
biteri j sta o b o k a n a . Z v o n o v a so p r e l i l i p r e d k a k i m i 20. le t i . 
V m i s a l u je z a p i s a n o : » E m p t u m est missa lc per q u i n q u e 
f lorenos A . 1641 die vero 13. 7bris p. J o a n n e m S k i b e r e x 
pago T u r n b a c h . M . Joannes Heess F r a n c o h e r b i p o l e n s i s P a -
r o c h u s in Mossl.« 

7. C . s v . J a n e z a v V e r d r e n g u . Presbi ter i j je (5/8) 
o b o k a n . S t r o p v lad i j i je raven. N a o l tar ju j c soha sv. Janeza 
K r s t n i k a . Z a o l tar jem jc zapisana le tn ica 1784. — N a evang. 
strani je star oltar . S t e b r i so izstruženi. Barve so : rdeča , z la ta , 
črna. N a p i s je m o č n o o d r g n j e n : »Altare S . Cathrinae« in še 
nekaj nerazločnih besed . N a epist. s trani se b e r e : »R. D i n . 
Joannes Hess F r a n c u || H e r b y p o l e n s i s Parochs i m M o s e l || U n a 
c u m vic in i ta tb , ex e l e m o s y n i s curavit f ieri S . Joannes Babt is ta 
A n n o 1 6 3 1 « . O b e m a ol tar jema manjkata k i p a . S t c b r o v j e 
krase g r o z d i . Prižnica i m a štiri p o d o b e . 

Z v o n o v i : 1. N r . 493 O p u s A n t o n u Samassa L a b a c i 
1842. 2. Ignaz H i l z e r 1870. 3. i s totako 1870, za župnikovanja 
g . Petra T e r a n a . 

8. C . M . B , n a h r i b u V e r d r e n g u . Presbi ter i j je gotiški . 
D v a s k l e p n i k a . V s k l e p n i k u sc v i d i srce. D v e p r v o t n i o k n i 
sta še ohranjeni . O l t a r j e nov v gotiški o b l i k i . N a p r a v i l ga 
je H . J o n k e 1891. 

S t r o p v lad i j i je lesen in raven, p r o t i s tenam se napušča. 
C e r k v i je p r i z i d a n a l o p a . V nadstrešnem stolpiču sta d v a , 
p o o b l i k i s o d i t i , precej stara z v o n a . 

III. V koprivniški /ari: 
1. L i c h t e n b a c h , cerkev vnebovzet ja M . D . v O d zunaj 

se v i d i gotiški presbiter i j natančno. Zaznat i je na peter ih 



straneh o s m o k o t n i k a in na o k n i h . N a epist . s trani i m a o k n o 
še v m e s n i t r a m iz peščenca , t o d a brez krogovič ja . Znotra j je 
presbiter i j o b o k a n , s t rop ladi je kasetovan. V e l i k i ol tar je 
r o k o k ö . N a epist . s trani je soha sv. O s v a l d a . L e p a s l i k a 
sv. T r e h kra l jev (na lesu) se nahaja na v r h u . N a o b e h s trancl i 
p a je p o d o b a M a r i j i n e g a oznanjenja, t u d i na lesu . T e s l ike 
so nenavadno l e p o ohranjene. N a p i s : »Mathias P o r c n t a 1 6 4 6 « . 
N a d e s k i o b m e n z i : 1765. 

Z v o n o v i : 1. V e l i k i : Samassa 1883. 2. A . Samassa 1867 
N r . 21 . 3. A fulgure et tempestate l ibera nos D o m i n e . L a b a c i . 

S r e d i vasi je k a p e l i c a . T u v i s i z v o n z n a p i s o m : 
»Sa incta (!) T r i n i t a s , ora p r o n o b i s . 1 6 3 5 « . C e r k v e : 

1. S v. M a r j e t e v T a n z b ü c h e l u . Presbiter i j je gotiški . 
Š e s t reber se druži v s k l e p n i k u . L o p a nosi l e tn ico 1876. 
Z v o n v e č j i : O p u s A n t o n u Samassa 1 8 5 7 ; m a n j š i : O p u s 
Joannis Jacobj S a m a s s a L a b a c i 1803. 

2. S v . K r v i v K u m m c r s d o r f u . E n z v o n je v l i l S a ­
massa 1832, d r u g i i m a n a p i s : »Zu E h r e G o t t e s gos m i c h 
Elias S o m b r a k h in L a i b a c h M D C 1 1 I . 

3. S v . W o l f g a n g a v. A l t f r i s a c h u . Presbi ter i j je 
gotiški z e n i m o h r a n j e n i m o k n o m . C e r k e v je m e n d a 1. 1882. 
p o g o r e l a . 

4. S v . J o ž e f a v N c u f r i s a c h u . Presbi ter i j je gotiški 
z d v e m a s k l e p n i k o m a . R e b r a so obrezana a l i posneta . V ladi j i 
j c s t rop kasetovan. V e l i k i o l tar je napravi l A n t o n Sei tz 1857. 

I V . V reški /ari: 
1. C . s v . A n t o n a p u Š č a v n i k a v S t a l z c r j i h . Pres­

biteri j obsega pet stranij o s m o k o t a in je o b o k a n . O l t a r je 
nov (1894). N a r e d i l ga je p o d o b a r R u t a r iz O s i l n i c e . V ladi j i 
je s t rop raven. S t a r o b a n d e r o je iz 1. 1740., d r u g o 1807. 

Z v o n L : »A fulgure et tempestate l ibera nos D o m i n e . 
L a b a c i 1 7 3 0 « . 2. »A peste farne et b e l l o l i b e r a nos D o ­
mine« . 

2. C . s v . J u r i j a v N o v i h L a z i h ( H i n t e r b e r g ) . Pres­
biteri j j c gotiški z d v e m a s k l e p n i k o m a . Zuna j jc opazi t i z idec 
1 V* m n a d z e m l j o . S t r o p v lad i j i je raven. V e l i k i o l tar brez 



le tnice utegne biti 200 let star. P o d o b a M . B . je p o d s t e k l o m . 
Na evang. strani je na ol tar ju z a p i s a n o : » S u b A d m . K d o 
n b i l e D e m o d n o avito M a t h i a R u m o r Phiae D e r e e St . T h i a e 
c a n d . Par . caes. e P a r : in R i e g k H a e c ara in honorem 
S. Geörgti e V i t i c A 6 D n i 1653 ereeta es t« . K i p i p r e d -
o č u j e j o presv. T r o j i c o . S v . Jur i ja p o d o b e n i . 

N a epist . s t r a n i : » S u b A d m K d o D n o Joanne M a t t h i a 
S t u r m P a r o c h o c o n f i r m a t o 1 6 9 6 « . N a tem oltar ju se nahaja 
k i p sv. A n d r e j a , sv. V i d a in d v e h d r u g i h sve tn ikov . Prižnica 
stoji na šes terokotnem stebru. S t r o p v ladi j i je raven. 

K a d i l n i c a je precej stara. M a l i k e l i h je iz p o č e t k a rene­
sanse. J a b o l k o s k o r o o k r o g l o . Patena i m a le lahno d o l b i n o . 
S t o l p je b i l prizidan 1. 1890. Z v o n o v i : 1. Sancte G o r o g i o 
ora p r o n o b i s A n n o 1720. 2. A n o 1697. 

3. R e k a ( R i e g ) . F a r n a cerkev sv. Janeza K r s t n i k a . C e r k e v 
j e novejša stavba. O l t a r j i p r e n o v l j e n i . V z v o n i k u so tri je 
z v o n o v i enake starost i . N a p i s : »In N a m e n der Erben Vinzenz 
Samassa in Jahr 1816 in L a i b a c h goss m i c h Joseph Reiss« . 
D r u g a v r s t a : »Leonard Premier , Pfarrer, GeorgJürman,Johann 
K o s l e r , K i r c h e n p r o b s t haben dies Geläut mit Be ih i l fe der 
G e m e i n d e Pfarr R i c g aus e igenen Klüften güssen lassen«. 

4. C . v n e b o v z e t j a M a r i j i n e g a v K o t s e h e n . P r e s ­
biteri j je gotiški Šes t reber se strinja v s k l e p n i k u , k i p r e d ­
o č u j e M e d u z i n o g l a v o . Presbi ter i j je p o s l i k a n z o k r a s k i , črtami 
in c v e t i c a m i . N a epist . strani je v p r v i p o l i na s t ropu s i m b o l 
sv, evangel is ta L u k e , namreč v o l , v d r u g i p o l i je angel j , 
s i m b o l sv. evangel is ta Mate ja , v četrti p o l i je lev, s i m b o l 
sv. M a r k a in v peti p o l i ore l , s i m b o l sv. Janeza E v . Zai la j v 
sredi , torej v tretji p o l i , je Sa lva tor M u n d i . G l a v n e barve teh 
s l ik s o : zelena, rdeča, r u m e n a . N a oltar ju je mesto r u m e n e g a 
zlato b a r v i l o . 

V v e l i k e m oltar ju je Marijin k i p . N a evang. strani je 
zopet k i p M a r i j i n , na epist. strani k i p angel ja Gabrijela. N a 
v r h u je p o d o b a sv. T r o j i c e . S t e b r i so Večkrat preščipnjeni 
in okrašeni z v i n s k o trto. Grozdje je zlato. S p r e d n j o stran 
menze k r a s i s l ika Mar i j e z J e z u š č k o m , s to j ečo na l u n i , o k r o g 



pa j c pet p e l i k a n o v . — Z a o l tar jem je p o d p i s : »Michael 
M i c h c l i z , Vicarius l o c i , pos tca factus C o o p e r a t o r P o l l a n c n s i s 
1746. — H ö g e 1 7 5 0 « . N a ol tar ju sta d v a svečnika, kater ih 
s teblo je šes terokotno , noge imata p o t r i . Prejšnj i k e l i h je 
n e k d o u k r a d e l p r e d 40. le t i . 

N a epist. s t rani je o l tarček s k i p o m M . B., zgoraj je 
s l i k a na lesu. N a v r h u se b e r e : » S . M a r i a M a t e r D e i ora p r o 
n o b i s 1 6 7 0 « . 

N a evang. s trani je oltar , k i i m a na v r h u p o d o b o na 
lesu, spodaj je M a r i j a z J c z u š č k o m in sv. J a n e z o m . Prižnica 
na o s m o s t r a n s k e m stebru je okrašena s k i p i štirih evangel is tov. 

S t r o p je raven . S v e t i l n i c a j c m e d e n a i n okrašena s 
t r e m i , K i t a j c e m p o d o b n i m i g l a v a m i . S l i k a starega b a n d e r a iz 
1. 1789., predstavl ja joča M a r i j i n o vnebovzet je in M a r i j o , A n o 
z J c z u š č k o m je precej čedna. V k n j i g i , k i j o drži sv. A n a , 
je z a p i s a n o : »Joann Parte 1 7 8 9 « . 

S t o l p je precej v i s o k . Z v o n o v n a p i s i : 1. O p u s F e r d i ­
n a n d i E i s e n b e r g e r L a b a c i M D C X C I I . 2. A peste, farne ct b e l l o 
l i b e r a nos D o m i n e . O p u s J o — A n t o n y Samassa L a b a c i 1746. 
3 . S a n c t a M a r i a ora p r o nobis . O p u s Josephi Samassa L a ­
b a c i 1734. 

5. K a p e l a s v . F r a n č i š k a K s a v e r i j a p r i R e k i . 
Presbi ter i j obsega pet stranij o s m o k o t n i k a in je o b o k a n . 
Ol tar jev nastavek je mrežast o k v i r . S t o l p e k je lesen. 

6. C . s v . T r o j i c e v M o r a v i ( M r a u e n ) . Presbi ter i j 
(5/s) J e gotiški . V s k l e p n i k u se združuje šest reber. V e l i k i 
oltar sv. T r o j i c e j c n o v . Izde la l ga je Peter R u t a r iz O s i l n i c e . 
N a evang. s trani je napis o l t a r j u : »Haec ara i n h o n o r e m 
S. M . M a g d a l e n a e sub A d m . R . D . Joanne Bapt . H a b e r l e , 
P a r o c h o Caes. in R i e g k h , ereeta est 1 6 7 3 « . N a epist. o l tar ju 
se b e r e : »Haec ara in h o n o r e m S . G r e g o r i i sub A d m . R d o . 
D n o Joanne G r a b n e r ereeta est 1 6 9 « . - Najbrže b i m o r a l o 
stati. 1669. 

Najzanimivejši je p a oltar v l o p i . O l t a r je presv. T r o j i c e 
in sicer lesen relief. G o l o b , s i m b o l sv. D u h a , je o d p a l ; B o g 
O č e in S i n se še d o b r o v id i ta . Zgora j je z a p i s a n o : » S . L u c i a 



ora p r o n o b i s « ; spodaj p a : » S u b A d m . R d o N o b i l i et 
D o c t m o D n o D n o A v i t o M a t t h i a R u m o r Philiae D o c t o r e et 
ss. T h e o l o g C a n d , Paro Caes . et Par in R i g k cct haec ara 
A n n o D n i ereeta est 1 6 4 7 « . S t r o p je ves kasetovan in okrašen 
s p o d o b a m i , k a k o r n o b e n d r u g i v obližju. Z v o n o v i so v 
strešnem stolpiču. 

V . V župniji Stara Cerkev: 

1. C . v n e b o v z e t j a M a r i j i n e g a v S t a r i C e r k v i 
( M i t t e r d o r f ) . C e r k e v je pros torna , z i d a n a p r e d 50. le t i . 
Z v o n o v i ima jo n a p i s e : 

1. O p u s j o a n n i s J a c o b i Samassa L a b a c i 1801. 2. U e b e r -
gossen unter d e m H . H . Pfarrer G . S teurer auf K o s t e n des 
11. Mathias Hönigmann aus K e r n d o r f . N r . 26 v o n A n t . S a ­
massa in L a i b a c h 1854 N r . 1042. 3. O p u s A l b e r t i Samassa 
L a b a c i 1867. V l i t i ga j c d a l Stefan E r k e r . 4. O n i z v o n s ču­
d o v i t i m n a p i s o m , k i je ob javl jen v p r i l o g i »Zgod. Z b o r n i k a 
1. 1890. s to lpec 156. 

2. C . s v . F i l i p a i n J a k o b a n a M l a k i ( K e r n d o r f ) . 
Presbi ter i j i m a pet stranij o s m o k o t n i k a in je o b o k a n . V e l i k i 
ol tar je nov . N a p r a v i l ga j e : »Franz X a v . Götzl v. K r a i n b u r g 
g e m a c h t i m J . 1 8 4 1 « . — N a epist. s trani je oltar s s l i k o 
sv. A n d r e j a , na v r h u je čedna s l i k a na lesu. T u se b e r e : 
»Peter V e r d e r b e r hat das (!) A l t a r m a c h e n lassen 1862«-
N a epist . strani j c t u d i k a p e l a sv. N o t b u r g c . Strešni stolpič 
i m a d v a z v o n a . 

3 . C . s v . N i k o l a j a v M a l i G o r i ( M a l g e r n ) . Pres ­
biteri j (5/„) je o b o k a n . L a d i j a i m a raven s črtastimi p r o g a m i 
prevlečen s trop. N a n jem se b e r e : »Pale M e l z Pa l E n i c k m o n 
1 6 2 3 « . V e l i k i ol tar je p r e n o v l j e n . Zadaj se čita le tnica 1719. 
N a evang. s trani j c prav čeden lesen oltar. N a p i s se g l a s i : 
» S u b R c v e r e n d i s s i m o ac perillustri D o m i n o D n o Joanne J a c o b o 
ab A r g e n t o arch i . Reif . Caes. Maicstat is c o n s i l . H o c altare ad 
m a j o r e m de i g l o r i a m ereetum (uit A n n o D n i 1 6 6 4 « . G l a v n a 
p o d o b a je s l i k a sv. A n t o n a Padov. , na straneh* sta k i p a 
sv. F l o r i j a n a in sv. R o k a . N a epist. s t r a n i : Jezus na križu, 



zgoraj žalostna M . B. N a p i s enak pre jšn jemu. S tebr i in d r u g o 
ogrod je ima rdečo, s rebrno in zeleno barvo . 

Z v o n o v i : 1. O p u s Joannis J a c o b i Samassa L a b a c i A n n o 
1800. 2. O p u s A n t . Samassa L a b a c i 1832. 3. N r . 233 O p u s 
A n t o n u Samassa L a b a c i 1834. 

4. C . s v . Š t e f a n a m . v K o f f l e r n . Presbiter i j (5/g) 
je o b o k a n . V lad i j i je s t rop raven. N a v e l i k e m oltar ju s l i k a 
sv. Štefana, zgoraj sv. A n t o n a P a d . Z a n i m i v a je m e d e n a sve-
t i ln i ca z možički . X a evang. strani sv. križ z angel j c i , k i drže 
muči lno orodje , zgoraj sv. T r o j i c a . T u je b i l o nekaj zapisano, 
pa so z m o d r o barvo p r e v l e k l i in čez zapisal i 1820 z rdečo 
barvo . N a epist. s t r a n i : M a r i j a z J c z u š č k o m , 1.1763. — S t o l p 
je b i l p r i z i d a n 1. 1817. Z v o n o v i : 1. N r . 716. O p u s A n t o n u 
Samassa L a b a c i 1848. 2. N r . 267. O p u s A n t o n u Samassa 
L a b a c i 1835. 3. N r . 717. O p u s A n t o n u Samassa L a b a c i 1848. 

5. C . s v . P e t r a i n P a v l a v O b e r l o s c h i n u . K r a t k i 
presbiter i j j c (r'/s) o b o k a n . V ladi j i je strop raven. V e l i k i 
ol tar je nov . N a evang. strani je o b steni ol tar M . B . i — 

S t o l p je b i l p r i z i d a n 1. 1839. Z v o n o v i : 1. N o m i n e haeredum 
V i n c e n t i i Samassa L a b a c i A n n o 1823. 2. Isti napis . 

6. K a p e l a M a t e r e B d o b r e g a s v e t a v S l o v e n ­
s k i V a s i ( W i n d i s c h d o r f ) . K a p e l a je b i l a z idana vs led 
o b l j u b e za odvrni tev k o l e r e 1. 1855. N a d vrati se bere 1. 1861. 
Zvonček so k u p i l i isto leto . 

V I . V borovski župniji: 
1. C . s v . M i h a e l a v B o r o v c u . ( M o r «5 b i z). C e r k e v 

je nova in prav čedna. Z v o n o v i : 1. Sancta M a r i a ora p r o 
nobis 1719. 2. A n d r e a s S o r g e r goss m i c h in G r a t z 1817. — 
II. Johannes bitt fir uns — II. M i c h e l bitt fir uns — M u t t e r 
C h r i s t i bitt f ir uns — H e r r erbarme d i c h unser. 3. Največ j i : 
N r . 1533. O p u s A n t o n i i Samassa L a b a c i 1862. 

2. C . s v . K o z m e i n D a m i j a n a v 1 n 1 a u f u . Pres­
biteri j i m a pet stranij o s m o k o t n i k a . V tej k a p e l i je samo en 
oltar. Strešni stolpič i m a le tn ico 1808. Z v o n o v i : 1. O p u s 
A n t . Samassa L a b a c i 1849. 2. O p u s Joannis Jacob i Samassa 
L a b a c i A n n o 1799. 



V I I . V banjski fari: 
1. C . s v . J a k o b a v P a n j i L o k i . C e r k e v je novejša 

stavba. Z v o n o v i : 1. O p u s Joannis J a c o b i Samassa L a b a c i 
A n n o 1798. 2. O p u s Joannis J a c o b i Samassa L a b a c i A n n o 
1801. 3. Istotako 1. 1801. 

2. C . s v . O d r e š e n i k a n a A j b c l j u . Presbiteri j je 
gotiški in i m a v s k l e p n i k u šest reber. L a d i j a je kasc tovana 
1. 1711. V e l i k i ol tar je napravi l Š u b i c 1. 1S93. N a episte l jski 
strani j c p o d o b a sv. Jerneja . O l t a r j e iz 1. 1695. N a evang. strani 
ol tar sv. Uršule. Pravi jo , d a je nastavek iz ban je loške cerkve. 

V I I I . V Fari pri Kästeln: 
1. F a r n a c e r k e v v n e b o v z e t j a M . H . v F a r i p r i 

K o s t e l u je lepa nova z g r a d b a . 
2. C . s v . Š t e f a n a n a K l a n c u . Presbi ter i j je gotiški. 

L a d i j a i m a raven strop. N a k a m n u ob vratih je le tnica 1S56. 
Strešni s to lp i m a d v a z v o n a . 

3. C . s v . L e n a r t a p r i K r k o v i h . Presbiter i j je b i l 
gotiški, p a j c p r e n o v l j e n . O l t a r j c iz 1. 1850. Strešni stolpič 
i m a le en, precej star z v o n . 

4. C . s v . N i k o l a j a n a V r h u . Presbi ter i j obsega pet 
Htranij o s m o k o t n i k a in je o b o k a n . O l t a r je iz leta 1761. in 
baroške o b l i k e . S l i k a kaže sv. N i k o l a j a . N a evang. strani je 
sv. Iz idor ja s l ika , na epist; sv. L u c i j i ; . P a n d o r o je iz 1. 1747. 
Z v o n o v i : 1. N r . 848. O p u s A n t o n u Samassa L a b a c i 1840 (?). 
2. Z v o n z gotiškimi m i n u s k u l i ; ker j c v strešnem stolpiču, 
n i sem m o g e l citati napisa. 

5. C . s v . T r e h k r a l j e v v K o s t e l u . Presbi ter i j je 
gotiški. V s k l e p n i k u se strinja šest reber. D v e o k n i sta za­
okroženi. O l t a r sv. T r e h kral jev je renesanški. S t e b r i so 
črnikasti in na d r o b n o izstruženi v p o d o l g a s t i h črtah. V tej 
c e r k v i j c grška M a d o n a . M a l i leseni b a l d a h i n j c b i l preje 
na ol tar ju , če so izpostav i l i presv. K . T e l o , sedaj je na z i d u 
o b evang. strani. Z a n i m i v a je k a d i l n i c a iz b r o n a ali m e d i , 
katere strešica j c vsa narezl jana. P o moj i s o d b i je goti.ška. 
V strešnem s t o l p u so tri je z v o n o v i . Najvišji utegne star b i t i , 
d r u g a d v a sta novejša. 



IX . V osilniški fari: 
1. C . sv . P e t r a i n P avl a j e nova. Z v o n o v i : 1. A l b e r t 

Samasa 1877. 2. A n t o n i u s Samassa 1838. 3. In h o n o r e m 
beate M a r i c V i r g i n i s ct S. Petre fusa est hec K ä m p a n a — 
A d a m K h o k e l zu L a i b a c h goss m i c h anno M D C X L I I I I . 

2. C . s v . E g i d i j a v R i b j e k u . Presbi ter i j kaže s ledove 
gotiških reber, k i so pa o d b i t a . S t r o p v ladi j i j c kasetovan, 
t lak j c ometan . 

V e l i k i oltar i m a n a p i s : »Hoc altare factum e in h o n o r e m 
s t o r u m A e g i d y , A n t o n y , A c h a t y P r o p r i i s s u m p t i b u s sub A d m . 
R d o . n o b i l i et d o c t i s s i m o D n o . Joanne J a c o b o Rat th tunc 
ternporis p a r o c h o — s i n d i c i fucre T h o m a s S t i m a c et S i m u n 
S t i m a c O c t o b r i A n n o 1 6 8 1 « . N a evang. strani ol tar sv. Bar­
bare in na epist. strani sv. A n t o n a ; oba z le tn ico 1697. 
Prižnica je lepa in i m a štiri s l ike evangel is tov na p l a t n u . 

3. C . s v . N i k o l a j a v D o l e n j e m C a č i č u . Presbi ter i j 
jc o b o k a n . S t r o p v cerkvi je raven. O l t a r sv. N i k o l a j a je 
naprav i l Peter R u t a r 1. 1850. C e r k e v so podaljšali 1. 1823. 
V strešnem stolpiču sta d v a z v o n o v a , prvega je v l i l F e r d i ­
n a n d E i s e n b c r g c r ; k d a j , n isem m o g e l v ide t i , ker je z v o n v 
strešnem stolpiču. Pr i d r u g e m t u d i n i sem o p a z i l drugega , 
nego : m i c h goss — — . 

4. V c e r k v i s v . V i d a v B o s i j i v i L o k i je vse n o v o . 
X . V polomski fari: 
1. C . s v . M i h a e l a v P o l o m u (Ebenthal ) . C e r k e v je 

novejša . N a evang. strani je oltar M a r i j i n , na epist. strani 
sv. Jožefa . Z v o n o v i : 1. N r . 1583. A l b e r t Samassa 1886. 
2. S . M i c l i a e l e ora p r o nobis . O p u s Josephi A n t o n y Samassa 
L a b a c i 1744. 3. N r . 1584 A l b e r t Samassa 1886. 

2. C . M . P . v V r b o v c u ( T i e f e n t h a l ) . Presbiter i j 
i m a k u p o l o . S t r o p v ladi j i je o b o k a n . Tlak- je kamenit . Priž­
n ica i m a šest stranic in t o l i k o s l i k , namreč Jezusa, M a r i j o in 
štiri evangeliste. V e l i k i ol tar je renesanški . _ Zgora j je let­
n i c a 1679. P o p r a v i l ga je A n t o n Miklič 1874. Z v o n o v i : 
1." O p u s V i n c e n t i u s (!) Samassa L a b a c i A n n o 1804. 2. O p u s 

Josepe Samassa L a b a c i 1740. O r a p r o n o b i s saneta M a r i a . 



3. O p u s Zachar iac R e i d L a b a c i 1768. A fulgure et tempestate 
Jesu Chr is te . 

3. C . s v . A n t o n a P a d . v K u k o v i V a s i ( K u k e n -
d o r f ) . K e r kl juča n i sem m o g e l d o b i t i , og leda l sem si samo 
z v o n o v e . 1. N r . 376. O p u s A n t o n u Samassa L a b a c i 1839. 
2. N r . 709. O p u s A n t o n u Samassa L a b a c i 1848. 3. N r . 710. 
O p u s A n t o n u Samassa 1848. 

4. C . s v . N e ž e v S e č i . C e r k e v je b i l a z idana 1. 1837. 
Z v o n o v i : 1. O p u s A n t o n u Samassa L a b a c i 1837. 2. Zacharias 
R e i d t goss m i c h in L a y b a c h 1755. Pravi jo , d a je ta z v o n iz 
Z a gra dca . 

X I . V neniškološki fari (Unter-Deutschau): 
1. C . s v . N i k o l a j a v V i d m u . Presbiteri j (6/g) je g o ­

tiški. R e b r a imajo špičaste robove . Na o l tar ju je k i p sv. N i ­
kola ja , zgoraj s l i k a M . P. L a d i j a je kasetovana. Zunaj je 
l o p a z o l tarno p r o s t o r n i n o . N a njej je več k i p o v . Porta l je 
zaokrožen na v r h u . Z i d jc- jako debe l . O k n a so na episte l j ski 
strani o b r o b l j e n a s k a m e n o m , na evang. strani z l e s o m . V 
strešnem stolpiču sta d v a zvona . 

2. C . s v . A n d r e j a v P r e r i g l j u . Presbiter i j (f,/„) j c 
o b o k a n . O l t a r je nov. V c e r k v i se nahaja še precej čedna 
s l i k a M . B. s sv. R o k o m in sv. S o b a s t i j a n o m . N a s l i k a l jo je 
1. 1876. Kušlan iz N o v e g a Mesta. Zunaj nad vrati je s l ika 
sv. A n d r e j a na lesu. V strešnem s t o l p u visi ta d v a zvona. 

X I I . V spodnjeloški fari (Unter-Lag): 
1. C . s v . T r o j i c e v K n e ž j i L i p i ( ( i r a f 1 i n d e n). 

Presbiter i j je d e l o m a gotiški , namreč zadnj i d e l , d r u g o je 
o b o k a n o . T r i o k n a so got i ška ; zadnje zaz idano. O l t a r je iz 
1. 1720 »den 12. J u n i A n d r e a s M a s s o l d , m o l l e r und L e g e r . 
S l i k a p r e d o č u j e sv. T r o j i c o . G o r n j a p o d o b a je motna . Z v o ­
n o v i : 1. Najmanjši 1. 1885. 2. • Casparus F r a n c h i me tn<lit 
A . 1719. 3. O p u s Joannis J a c o b i Samassa L a b a c i A n . 1790. 

2. C . s v . a n g e l j e v v a r u h o v v R ö m e r g r u n d u . 
Presbi ter i j je o b o k a n (5/H)- O l t a r je star o k o l i 200 let. V 



s red i je s l ika sv. angel ja varuha na platno . Z v o n o v a sta v 
l e s e n e m s to lpu . Po o k r o g l e m žvenklju in podolgästi p o d o b i 
s o d i t i , sta precej stara. 

Loško gospostvo leta 1630. 
Po nekem loškem urbarju posnel d r . F r . K o s . 

Pred Seboj i m a m urbar loškega gospostva , kater i se 
od d r u g i h loči p o obsegu in vsebini . K e r se m u jc z g u b i l a 
p r v a stran, man jka t u d i le tnica , katera bi nam naznanjala, 
kda j je b i l ta urbar spisan. 1/. m n o g i h p o d a t k o v , kater i se 
nahajajo na raznih mest ih rečenega urbar ja , je r a z v i d n o , d a 
je b i l vsaj več inoma sestavljen leta 1630. T a k o č i tamo na 
15. l i s tu , d a jc zahtevalo loško g o s p o s t v o »letos«, t. j . leta 
1630. (»Disz 1630iste J a h r « ) , o d podložnikov p o H l e v n c m 
Vrhu pet t o v o r n i h k o n j . A t u d i , če v z a m e m o , da je b i l de l 
urbar ja spisan še- le leta 1631. ali pa 1632., m o r a m o vendar 
pr is tavi t i , da so nastali že leta 1630. mars ika ter i spis i in za­
p i s n i k i , iz kater ih je urbar sestavl jen. N a 16. l is tu je o m e n j e n o , 
da ji; leta 1630. dne 31. avgusta posebna k o m i s i j a p r e g l e d a l a 
in popisa la mejo m e d loškim in logaškim g o s p o s t v o m . N a 
70. l i s tu b e r e m o , da so o b j e z d i l i in p o p i s a l i osl iško županijo 
1630. leta in sicer dne 4., 5. in 6. ju l i j a . N e k a j j e d n a k e g a se 
nahaja na 275 . l is tu, k jer je p o v e d a n o , d a so o b j e z d i l i in 
popisali davško županijo leta 1630. d n e 1., 2. in 3. ju l i j a . 

U r b a r obsega 411 l is tov in fol. N e k o l i k o l is tov, p o s e b n o 
pa 2., 3. in 4., je j a k o poškodovanih. O p i s a n e so v urbar ju 
vse nekdanje županije loškega gospostva razun g a d m a r s k e , 
b i tenske in g o d e š k e . 

V urbar ju se nahaja m n o g o z a n i m i v i h not ic za l o k a l n o 
z g o d o v i n o raznih krajev loškega gospostva . V n jem č i tamo 
i m e n a vasl j in tamošnjih poses tn ikov . D a l j e v i d i m o , k a k o 
ve l ike d a v k e je m o r a l vsak plačevati, k o l i k o je ta a l i u n i 
posejal na leto žita, k o l i k o je imel živine v h l e v u , v k a k e m 



stanju je b i l o n jegovo z e m l j i š č e , p o s l o p j e i . t. d . K a r je 
važnejšega v urbar ju , h o č e m tu navesti . 

I . Župani ja H l e v n i V r h . 

Dole. 
V D o l e h je deset k m e t o v in s i c e r : 
1. Š t e f a n M a j n h a r t . A k o b i ne b i l a dot ična stran 

preveč p o š k o d o v a n a , b i l o bi r a z v i d n o , k o l i k o je plačeval 
omen jen i poses tn ik na leto urbarščine ( - V r b a r s z i i n s z ), dav­
k o v ( » S t e u e r « ) , nove d o k l a d e (»Neue anlag«) in novcev za 
t in tn ik (»Calamarge l t« ) . Z a d n j i so b i l i nekak upravniški d o ­
h o d e k (»Pf legsacc identa l« ) . T u d i b i v e d e l i , k o l i k o je dajal 
županu v račun (»dem S u p p a n i n d ie Ra i t tung«) . L o š k e m u 
g o s p o s t v u je plačal vsako leto po 1 g o l d i n a r hišnega d a v k a 
(» I lauszgulden«) in županu še posebej po 16 k r . Z a d n j o svoto , 
k a l n o je m o r a l dajati županu, i m e n o v a l i so r o b o t n i n o ( » R o -
bei tge l t« ) . I l levnovrški župan je pobira j to r o b o t n i n o p o vsi 
županiji o d vsakega k m e t a , rovtar ja in kajžarja. U d nabrane 
svotc je m o r a l že o d nekdaj vsako leto dajati k a r n s k e m u 
županu p o 12 g l d . — Štefan Ma jnhar t je plačeval vsega 
skupaj nad 6 g l d . davščin. K m e t i j o je p o d e d o v a l po svo j ih 
stariših. V urbar ju je navedeno, k o l i k o je posojal v s a k o loto 
pšenice , j e č m e n a , ajde, ovsa, lanonega semena, b o b a , prosa 
i . t. d . T u d i je omen jeno , k o l i k o je imel čez zimo v h levu 
goveje živine, ovac, k o z in k o n j . 2. M a r u š a P i v e k , 
K o l i k o je m o r a l a plačevati in k o l i k o premoženja je imela , 
hi m o g o č e navesti , ker je list na dot ičnem mestu poškodovan. 

3, B o š t i j a n , s i n J a k o b a L u žn i k a a l i B e z o v i j a k a . 
N a leto plačuje po 6 g l d . 29 kr . in 2 p. — 4. I v a n B l a ž i č. 
V s e g a d a v k a plačuje p o 6 g l d . 37 k r . in 2 p. — 5. I v a n 
K a l č i č . O d svoje kmeti jo , katero je p o d e d o v a l , m o r a p l a ­
čevati p o 6 g l d . , 29 kr . in 2 p. — 6. M a r j e t a , h č i A n ­
d r e j a T r e v n a . T a plačuje po 6 g l d . 29 kr . in 2 p. d a v k a . 
— 7. I v a n , s i n M i h a e l a T r e v n a . O d svoje kmet i jo p l a ­
ču je čez 6 g l d . d a v k o v . Županu daje za k a r n s k o županijo še 



j cdenkrat t o l i k o robotn ino , k a k o r d r u g i . 8. P r i m o ž 
P e t r i č . Davščina o d njegove kmetije, katero je priženil, 
znaša 6 g l d . 55 kr . in L p. — 9. M i h a e l K a n i e n š e k. T a 
daje županu 12 k r . več v račun, k a k o r d r u g i , namreč 34 k r . 
T u d i r o b o t n i n e za k a r n s k o županijo daje 6 kr . več , k a k o r 
d r u g i , namreč 22 kr . V e s njegov davek znaša 6 g l d . 31 kr . 
in 1 p. 10. P r i m o ž M r a v l j i š e k , sedaj njegov sin J a k o b . 
T i k n jegovega posestva se st ikajo meje loškega, idr i j skega 
in logaškega gospostva . 

Zavraz (»Son raczi"). 

V tej vasi je pet k m e t o v in jeden kajžar (»vndcrsasz«) , 
tu je tudi m l i n in žaga. Dal je je tu podružnica, Id je po­
svečena sy. l i r i k u . N a dan sv. M a r k a se praznuje cerkveno 
I i lagos lovl jen je. V s a k posestnik ima svoj les in svojo pašo. 
Županu v račun daje v s a k d o po 52 kr . in 1 črni penez, in 
kar se tiče r o b o l n i n e , to je d o k l a d e za k a r n s k o županijo, 
plačuje vsak pb 31 kr . in 2 črna peneza. 

1. J a k o b K a l č i č . T a plačuje po 40 kr . krčmarine 
( Ta lernge l t ) ter o d j ednega m l i n a p o 12 kr . 2. A n d r e j 
Z o n t a I Zunt ta I. O d njegove kmet i je je treba plačati na 
leto po 7 g l d in 17 kr . — 3. I v a n S e n i a r i n . O n plačuje 
vsega d a v k a 7 g l d . 6 kr . in 1 p. 1. N e ž a , h č i J a k o b a 
B e z o v l j a k a . — 5. L u k e ž T r e v e r i . V s e g a d a v k a i m a 
7 g l d . in 10 kr . Kmet i j i ) je k u p i l o d Primoža Jereba za 
600 o g e r s k i h c e k i n o v . N a leto poseje 5 p o l o v i c pšenice , 2 
polovici j e č m e n a , 5 p o l o v i c ajde, 6 starov ovsa in j e č m e n a 
skupa j , 3 p o l o v i c e lanenoga semena, 1 p o l o v i c o b o b a in m a l o 
prosa . Cez z i m o i m a 16 g o v e d , 10 ovac, 7 k o z in 1 kon ja . 

Ižgorje (»Yszgary«). 

V tej vasi so čet ir je kmet je in j eden kajžar, k i spadajo 
p o d sosesko sv. K a t a r i n e »na S p e c h n u . V s a k i m a svoj les 
in svoje pašnike. Županu v njegov račun daje vsakter i t o l i k o , 
k o l i k o r po Z a v r a c u ; ravno tako je tudi z d o k l a d o za k a r n s k o 
županijo. K a k o r d r u g i (namreč Zavračanje) , daje t u d i vsak 



Ižgorec župniku, c e r k o v n i k u in se lškemu s o d n i k u ( » L a n d t 
R i c h t e r « ) p o j e d n o k o k o š in na d a n c e r k v e n e g a b l a g o s l o v -
Ijcnja župniku t u d i p o j e d e n h leb k r u h a . 

1. I v a n B o g a t a j . N j e g o v davek znaša 7 g l d . in 11 k r . 
S v o j o k m e t i j o je d o b i l , k a k o r kaže dot ično men ja lno p i s m o , 
p o z a m e n i . — 2. B a r b a r a A l b r e h t . O n a plačuje 7 g l d . in 
11 kr . d a v k a . — 3. A n d r e j T r č e k . O d svoje kmet i je , katero 
je k u p i l za 505 g l d . , k a k o r kaže k u p n o p i s m o , plačuje 6 g l d . 
24 kr . in 2 p. — 4. M i h a e l S t r n a d . O d njegove kmet i j e 
je treba plačevati p o 6 g l d . 50 k r . in 1 p. 

Gorenje Ižgorje (»Gorenj Yszgary<). 

T u sta d v a k m e t a , k i spadata p o d sosesko sv. K a t a r i n e . 
V s a k i m a svojo pašo in svoj les. K a r se t iče županovega 
računa in r o b o t n i n e za k a r n s k o županijo, plačujeta tako, 
k a k o r Zavračanje in Ižgorci . K a k o r t i , dajeta tudi ona d v a 
župniku, c e r k o v n i k u in se lškemu s o d n i k u . 

1. J a k o b H l e v i š č a r (»Hl iuischcr«) . N j e g o v davek 
znaša 6 g l d . 57 k r . V o h u J a k o b u p l . S i g c r s z d o r f f - u m o r a 
dajat i p o 2 s n o p a desetine. K m e t i j o je d o b i l p r e d m n o g i m i 
let i po z a m e n i . — 2. L o v r e n c R e v e n . O d svoje kmet i j e 
plačuje p o 6 g l d . in 38 k r . K hiši se je priženil. 

Račeva (»Radischouim«). 

V tej vasi so čet ir je kmet je . N a d vasjo je cerkev 
S v . T r e h K r a l j e v . C e r k v e n o b lagos lovl jen je se praznuje na 
dan M a r i j i n e g a rojstva. V s a k k m e t i m a svoj les in svojo pašo. 
Mat i ja M i k l a v e c in Mar je ta Bohin jec dajeta županu v račun 
p o 32 k r . in 1 p., za k a r n s k o d o k l a d o pa p o 22 k r . ; d r u g a 
d v a k m e t a A n d r e j U o l i n a r in I .ovre H a i n r i c h e r p a plačujeta 
za županov račun p o 52 kr . in 1 p., za k a r n s k o d o k l a d o p a 
p o 16 kr . 

1. M a t i j a M i k l a v e c . O d svoje kmet i j e plačuje 6 g l d . 
i n 25 k r . — 2. A n d r e j D o l i n a r . S v o j o k m e t i j o , o d katere 
je treba 6 g l d . 38 kr . i n 2 p. d a v k a plačevati , p r o d a l j c Ivanu 
Žakel j -nu za 270 o g e r s k i h c e k i n o v . K a r se tiče desetine, 



d o b i v a p o 2 s n o p a V o l f J a k o b p l . S igcrszdor f . — 3. M a r j e t a 
B o l i i n j e c a l i Petr ič . D o b i l a je svojo k m e t i j o po z a m e n i . -
4. L o v r e H a i n r i e h e r . O d svoje kmet i j e plačuje po 5 g l d . 
55 kr . in 1 p. 

Sv. Trije Kralji (»Stanommer Hribu«). 

V tej vasi so trije k m e t j e , k i spadajo p o d sosesko 
S v . T r e h K r a l j e v . L e s in pašo i m a vsak sam. 

1. J u r i j F e g u š (»Jurij W e g u s c h « ) . Za županov račun 
daje 46 k r . in 1 p. , d o k l a d a za k a r n s k o županijo znaša 16 kr . , 
vsega d a v k a pa plačuje 6 g l d . , 10 k r . in 1 p. — 2. A n d r e j 
J e r e b . P laču je za županov račun 52 k r . in 1 p., robotnega 
denar ja a l i d o k l a d c za k a r n s k o županijo pa daje 31 kr . V e s 
njegov davek znaša 6 g l d . in 37 k r . — 3. L u k e ž J e r e b . 
N j e g o v a kmet i j a , katero je p r e d m n o g i m i leti k u p i l za 100 
c e k i n o v v denar j ih , je majhna. Županov račun o d nje znaša 
52 kr . in 1 p., d o k l a d a za k a r n s k o županijo 16 kr . , ves davek 
pa 4 g l d . , 57 kr . in 1 p. 

Hlevni Vrh (»Clenoburg*). 

V tej vasi so čet ir je kmet je . T u d i j c tu cerkev sv. N i ­
kola ja . C e r k v e n o b lagos lovl jen je se praznuje na dan sv. Juri ja . 
K m e t j e n ima jo svojega lesa in zato m o r a j o k u p o v a t i d r v a . 
1'ašo ima jo s k u p n o . V s a k daje županu v njegov račun po 
52 k r . in 1 p., r o b o t n i n a a l i d o k l a d a za k a r n s k o županijo 
pa znaša za vsakega k m e t a 31 kr . 

1. A n d r e j S u s t . N j e g o v e g a d a v k a j c 6 g l d . , 22 kr . 
in 2 p. — 2. L o v r e S u s t . V s e g a d a v k a i m a 6 g l d . in 40 kr . 
K m e t i j o je priženil. — 3. J u r i j H a i n r i c h e r . T a plačuje 
50 kr . krčmarinc . D a v e k o d njegove kmet i j e znaša 9 g l d . , 
2 k r . in 1 p . — 4. I v a n H a i n r i c h e r . K m e t i j o je k u p i l o d 
L e n a r t a Martinška za 350 c e k i n o v . T a k m e t i m a t u d i hišni 
m l i n ter plačuje vsega d a v k a 7 g l d . , 4 k r . in 2 p. 

Hlevišče (»llliuischi«). 

V tej vasi so čet ir je kmet je , k i ne plaču je jo vsi j e d n a k o 
županu v njegov račun. T u je t u d i cerkev sv. K a t a r i n e i n 



c e r k v e n o b lagos lovl j en je se praznuje v nedel jo p r e d K r i s t u ­
s o v i m v n e b o h o d o m . V s a k i m a svoj les in svojo pašo. 

1. M a t i j a R u d o l f . K m e t i j o je p o d e d o v a l . V županov 
račun plačuje 52 kr . in 1 p., r o b o t n i n e ali dokla.de za k a r n s k o 
županijo daje 31 kr. , vsega d a v k a pa 6 g l d . in 55 kr . — 
2. L o v r e R o ž e n i l . T a je d o b i l k m e t i j o v svojo last na ta 
način, da je dal za njo neke r o v t e i n pa še 200 c e k i n o v v 
denar j ih . Z u p a n o v račun in pa r o b o t n i n a o d njegove kmet i je 
znašata ravno t o l i k o , k o l i k o r o d kmet i j e Mat i je R u d o l f a . V s e g a 
d a v k a i m a 7 g l d . in 21 kr . — 3. I v a n R r e n č i č . S v o j o 
k m e t i j o je k u p i l p r e d 11. leti o d Ivana Papi ta za 1000 g l d . 
Z u p a n u v njegov račun daje po 2 g l d . , r o b o t n i n e za k a r n s k o 
županijo pa p o 22 kr . N j e g o v davek znaša S g l d . in 55 kr . 
— 4. J a k o b T r p i n . Z u p a n u plačuje: v njegov račun 1 g l d . 
in 55 kr . , d o k l a d a za k a r n s k o županijo p a znaša 22 kr . V e s 
njegov davek o d kmeti je , k a k o r t u d i o d hišnega m l i n a in 
žage, znaša 9 g l d . , 50 kr . in 1 penez. K m e t i j o je k u p i l o d 
g o s p o d a M i h a e l a Papler ja , k a t e r e m u je b i l a zastavl jena, in pa 
o d Ivana I l leviščar ja za 800 c e k i n o v v n o v c i h . — 5. A l e n k a 
T r p i n . N j e n o posestvo ni kmet i ja , t e m u č so le rovt i , o d 
kater ih plačuje na leto 1 g l d . in 27 kr . d a v k a . V županov 
račun daje p o 12 kr . Z a r a d i deset ine s e j e p o g o d i l a z žirov-
s k i m županom v i m e n u loškega gospostva , da plačuje namesto 
nje p o 1 g l d . in 20 k r . 

Stari rovtarji po hlevnovrški Supaniji. 

O v s a k e m rovtar ju je p o v e d a n o , k o l i k o i m a posel ve, 
k o l i k o g lav živine je v h l e v u , k o l i k o znaša n jegov davek i n 
njegova deset ina, za k o l i k o naj b i se m u povekšala davščina, 
b o d i s i v n o v c i h , b o d i s i v žitu i . t. d 

L J a k o b M a r t i n š c k . N j e g o v o zeml j išče , o d katerega 
plačuje 3 g l d . , 38 kr . in 2 p., v e l i k o je za d o b r e p o l kmet i j e . 
N a m e s t o deset ine daje žirovskemu županu v i m e n u loškega 
gospostva p o 4 stare in 2 p o l o v i c i raznovrstnega žita. Ima 
svoj les in svojo pašo. — 2. A n d r e j , s i n ' M a t e v ž a 
T r č k a . Zemlj išče , h k a t e r e m u spada t u d i hišni m l i n , d o b i l 

http://dokla.de


je p o z a m e n i . D a v k a i m a 6 g l d . in 6 k r . Zastran desetine se 
je p o g o d i l z ž u p a n o m , d a m u plačuje na leto 10 g l d . in 
40 k r . N j e g o v o zeml j išče je obš irno, k a k o r k a k a kmet i ja , a 
leži na n e k e m m r z l e m kra ju v i s o k o na Žirovski G o r i . — 
3. B l a ž J e s e n k o . N j e g o v o zeml j i šče se l a h k o smatra za 
p o l kmet i je . D a v k a plačuje p o 4 g l d . in 10 kr . , namesto 
desetine pa daje p o S g l d . — 4. M i h a e l M l i n a r . T a n i m a 
zemlj išča, t emuč samo kajžo, katero je k u p i l o d Mat i j e R e v n a 
za 77 g l d . N j e g o v davek znaša 54 k r . in 2 peneza. - 5. 
T r i m o ž J u s t i n i č . T a i m a rovte i n m l i n ter plačuje 2 g l d . , 
12 kr , in 2 p. d a v k a , 1 g l d . p a namesto desetine. — 6. G r e ­
g o r O s r e d k a r . N j e g o v e g a zemlj išča je za d o b r e p o l k m e ­
tije ali pa za srednjo ce lo k m e t i j o . . D a v k a daje 2 g l d . in 

34 kr. , namesto desetine p a 5 g l d . županu. — 7. U r š a 
( » V r s c h a « ) S t e f a n č i č . N j e n o zeml j išče se ceni za četrt 
kmet i je . D a v k a daje 2 g l d . in 34 kr. , namesto desetine pa 
županu p o 3 g l d . — 8. M a t e v ž J e r e b . T a i m a 1 g l d . , 

35 kr . in 2 p. d a v k a , namesto desetine daje županu po 1 g l d . 
— 9. B l a ž T r p i n . N j e g o v davek znaša 1 g l d . in 16 kr . , 
namesto desetine pa plačuje p o 3 g l d . — 10. I v a n F c r -
v e z e r č e k . N j e g o v e g a d a v k a je 1 g l d . , 35 k r . in 2 p., namesto 
desetine pa plačuje županu p o 4 g l d . , 13 kr . in 1 penez. — 
11. I v a n T r č e k . Zeml j išče , o d katerega je treba dajati po 
1 g l d . , 35 kr . in 2 p. d a v k o v , k u p i l j c o d L e n a r t a Z a k e l j n a 
za 160 c e k i n o v v n o v c i h . — 12. J a k o b T r č c k . N j e g o v 
davek znaša 1 g l d . , 35 k r . in 2 p . R o v t e je k u p i l o d Jerneja 
l l a i n r i c h e r j a za 250 c e k i n o v v n o v c i h . N a m e s t o desetine p l a ­
ču je županu po 4 g l d . — 13. J a k o b R e v e n . D a v k a i m a 
1 g l d ; 35 kr . in 2 p., namesto deset ine pa daje vsako leto 
1 g l d . Z i t a poseje p o 7 p o l o v i c i n v h l e v u i m a 3 krave . — 
14. M i h a e l T r č e k . N a leto p laču je p o 2 g l d . i n 34 k r . 
d a v k a ter 6 g l d . županu namesto deset ine. 15. J e r n e j 
J e r e b (»Jernj J e r ö b « ) . O d zemlj išča, katero je k u p i l za 127 
g l d . , odšteva po 1 g l d . , 35 kr . in 2 p. d a v k a . N a m e s t o desetine 
daje županu p o 1 g l d . in 4 kr . —- 16. P r i m o ž P e t r i č . T a p l a ­
ču je o d svoje kajže (zemlj išča n i m a skoraj nič) p o 1 g l . in 4 k r . 



Novinarji (»Neugereutlcr«) po hlevnovrški čupaniji. 

1. J u r i j T r a t n i k . N j e g o v davek znaša 1 g l d . in 51 k r . 
N a m e s t o desetine plačuje županu p o 3 g l d . Zeml j i šče je k u p i l 
o d Mat i j e I l o m o l c a za 112 c e k i n o v v n o v c i h . — 2. I v a n 
H o m o l e č . D a v k a i m a 1 g l d . i n 51 kr . , namesto desetine 
p a daje p o 2 g l d . Zeml j i šče m u je p r o d a l M a t i j a H o m o l e c 
za 150 c e k i n o v v n o v c i h . — 3. M a t i j a T r č e k . D a v k a o d ­
števa o d svojega zemlj išča, katero je k u p i l o d Štefana C a n k a r j a 
za 110 c e k i n o v v n o v c i h , po 1 g l d . in 31 kr . N a m e s t o desetine 
daje županu p o 1 g l d . in 40 kr . — 4. L e n a r t M a r t i n š e k . 
N j e g o v davek znaša 1 g l d . , 50 kr . in 2 p. R o v t e je d o b i l po 
m i l o s t i za časa p l . E g g e n b e r g a ( o k o l i 1. 1515.) o d loškega 
gospostva . N a m e s t o desetine daje županu po 3 stare v s a k o ­
vrstnega žita, na jveč ovsa. — 5. M a t i j a S t r n a d . N j e g o v i 
r o v t i , o d kater ih plačuje p o 1 g l d . in 3 kr . d a v k a , so j a k o 
s labi . — 6. L u k c ž K u n č a r . K o je ta u m r l , k u p i l je nje­
g o v o zeml j i šče o d v d o v e J a k o b F e g u š . D a v e k znaša 1 g l d . 
in 7 kr . — 7. A n d r e j F e g u š . N j e g o v e g a d a v k a je 1 g l d . 
i n 31 kr . — 8. P r i m o ž R e v e n . D a v k a daje 1 g l d . in 31 kr . 
— 9. A n d r e j L u n g e r . D a v k a p laču je p o 1 g l d . in 9 kr . 
L o š k o g o s p o s t v o m u je p r e d nekater imi let i d o v o l i l o , da 
l a h k o o b d e l u j e tamošn jo zeml jo . - 10. J a k o b M a r t i n š e k . 
N j e g o v svet je le n e k a k pašnik ter plačuje o d njega po 
30 kr . d a v k a . — 11. I v a n H l e v i š č a r . L o š k o g o s p o s t v o m u 
je še le p r e d n e k a t e r i m i let i d o v o l i l o napravi t i r o v t e . N j e g o v 
davek znaša 1 g l d . , 34 kr . i n 2 p. N a m e s t o desetine plačuje 
p o 2 g l d . — J a k o b K a v č i č . T a si je šc- le p r e d k r a t k i m 
č a s o m pos tav i l n o v o hišo, kar naj b i se zabeležilo v p r i h o d n j i h 
urbar j ih . T u d i naj se m u naloži p r i m e r e n davek. 

K a k o r je b i l o že omen jeno , n a v e d e n o je v urbar ju p r i 
v s a k e m rovtar ju i n novinar ju , za k o l i k o naj b i se m u p o -
vekšala n jegova davščina. P o nasvetu takratnega loškega 
o s k r b n i k a naj bi se pomnoži la r o b o t n i n a hlevnovrškim r o v -
tar jem in n o v i n a r j e m za 20 g l d . in 36 kr . v n o v c i h ter z a 
7 m u t o v in 2 m e r i c i ovsa. (Dalje prih.) 



3*v£a,li z a p i s k i . 
Imenoilovni pabcrki. 

»Tout nom a cu dam l'originc Uli scns.« 
Alb . de Rochas i l ' alglun. 

Miklošič navaja v svo jem delu »Ortsnamen aus A p p e l l a t i v e n II« 
p r i besedi »Kotar« (pod št. 248) štiri hrvatska imena, — izmed kater ih 
leži kraj K o t a r i , k a k o r pove V u k o v s lovnik , med Zrmanjo in K r k o , 
mor jem in B u k o v i c o , — ne omenja pa nobenega iz s lovensk ih pokra j in . 
V kra j ih , k jer biva jo še dandanes S lovenc i , ne poznam sicer kra jevnega 
imena, k i bi podobno slovel ') , pač pa imamo na Koroškem vžc nekaj 
stoleti j sem ponemčeni trg K o t a r č c »Guttaring« (podobna spaka, k a k o r 
»Victring« za Vetr in je ) . 

Po postrežljivosti — žal — sedaj vžc rajnega m i pri jatel ja A n d r e j a 
K o m a v h a , kapelana v Kotarčah, sem d o b i l v roke spis »Liber menio-
rahilium« kotarške dekani je , iz katerega naj slede tu različne ob l ike 
imena »Kotarčc« zapisane v l ist inah iz raznih let. 

V l is t inah 1. 114'). se piše to ime G u t a r c h , tako tudi v l ist inah 
iz 1 1162., 1169., 1190. L . 1155. G u t a r i c h e ; 1. 1168. Gutark , 1. 1224. 
W i g m a n u s , viceplebanus de G u t e r c h , 1. 1254. G u e t c r i c h , I. 1.'146. G o t a r i c h , 
l . 1409. G u t a r i g , 1. 1448. G u t t a r g , G u t t e r g , I. 1464. Gutarc , 1. 1524. K a t t o -
r i n g , I. 1573, G u e t h a r i n g , 1. 1618. Guet tar ing i . t d . Kotarče ali Kotar ičc 
je torej po o b l i k i ista tvorba , k a k o r je v imenih Gor je , Cerk l j e i . t. d . 

P a nc- lc v K o r a t a n u , tudi v nekdaj s lovenskem delu T i r o l s k e se 
nahajajo še ostanki p o d o b n i h imen. T a k o je hišno ime v O b c r l i c n z - u 
»Gutternig« ( izg. Gueternig) , A n d r e e G u c t t c r N a c k h 1. 1545. (August 
Unter forcher , S lavische Namenreste aus d e m O s j e n des Pusterthalee, 
Progr . G y m n . I .eitmeritz 1888. str. 13) in »Guttcrnitz«, pol je p r i l . i c n z u 
( A . Unter forcher op. cit . str. 10). 

Ka j pa pomeni »Kotar«, beseda, o d katere izpel ju jemo ta i m e n a . 5 

V slovenščini imamo kotar , rja, der Bezirk , Dis t r ic t , znana beseda, 
p o s e b n o meti o g e r s k i m i S lovenc i in K a j k a v c i , kar pa še n i , da bi b i la 
m o r d a iz madj . hatär. V stari srbščini je kotan<, r e g i o : selo vel i jake, 
si . vsemi kotar i i mejami (več p r i m e r o v iz M o n . Serb. glej pr i Daničieu, 
Rječnik iz knjiž. starina). V sed srbščini je kotar . der Zaun um den 
Heuschober — u m das V i e h abzuhalten — ( Y u k Stnf. K a r a d z i c Srp . 
rjeČnik), v BanätU k o t a r k a , neke vrste skedenj ( K a r a d z i c op cit . ) , b u l g . 
v Macedoni j i kotar - H ü r d e ; iz srb ali bulg je prišla beseda v alban­
ščino kot kotar i n i l . skedenj (Gust . Meyer , E tymolog isches Wörterbuch 
der albanischen Sprache, str. 202). 

V slovaščini je chotar, conf inium, ager, t e r r i tor ium, k a k o r v mad j . 
hatar, fmes. S k o r o gotovo spada sem i ruski x>TOPl> L a n d h a u s mit 
den W i r t s c h a f t s g e b ä u d e n , Hotlage, V o r w e r k , Meiere i , — ne pa k staro-



nem. huntar i , pagus, marca centena, o d hunt — sto, — k a k o r je mis l i l 
Matzenauer v spisu C i z i slova ve s l o v a n s k y c h fečcch str. 4f>. Huntar i se 
nahaja v starih nemških imenih kot »Hattenhuntarc« in »Muntarih.es-
huntari« v 8. st., »Htinderi« in »goldines huntare« v 9. s tol . — pozneje 
pa nc več. (Förstemann, die deutschen Or tsnamen str. 103), k a r vže 
samo g o v o r i gotovo prot i nazoru Matzenaucr j evcmu, nc oziraje se na 
druge težkoče . 

V najbližjem s o r o d u z našim kotar jem je koroško-nemški K o t t c r , 
pasja koča, pasjica, kot ters t i l l ganz sti l l v M c l s k i d o l i n i ( M . L c x c r , 
Kärntisches Wörterbuch str. 165), t i r o l s k i K o t t c r , ozka , temna luknja , 
j e č a , zaničljivo tudi o sobi i . t. d . V spodnj i i n s k i d o l i n i sc imenuje 
K a t t e r tudi s transko poslopje p r i hiši, k i služi za shrambo različnega 
orodja , v Pasajerju je to soba v pritličju (I. B. Schöpf , T i r o l i s c h e s 
I d i o t i k o n , str. 336). V D c f e r c g g e n u pomenja K o t t c r navadno hlev , 
pasjico in tudi sv i s l i , v zadnjem p o m e n u se rabi beseda tudi v l ist inah 
nove jše dobe ( V a l . H i n t n c r , Beitrüge zur t i rol ischen Dia lekt forschung . 
D e r D e f c r e g g c r Dia lek t , str. 120). V bavarsk i nemščini je K o t i e r , Köt ter -
l c i n n e k a k a blaznica (Narrenkötterlcin) , k l e t k a , j e č a , n e k a k i goriški 
»paražon« ali sedanja železniška »štcfulja«, - nekdanja »cvekulja«. — 
»Fort mit d i r K e r l , in 'n K o t t c r hinein!« — pravi nekje P . A b r a h a m a 
s. C lara . — V L o n g a v u pomenja K o t t c r v obče sobo (SchtncUcr, 
F r o m a n n , I iayrisches Wörterbuch str. 1312). 

V severni nemščini je Köter , Köthcr , K o t t c r , lastnik -kote« 
— hiše —, beseda je zelo različno rabljena in znači konečno kmeta , 
vaščana v obče . 

V vestfalščini jc »Kottcr« v rabi o d 14. stoletja dal je. ( G r i m m , 
Deutsches Wörterbuch V . R. Hildebrand str. 1888, glej tudi L o r e n z 
Diefenbach in K. Wülcker , H o c h - u . niederdeutsches Wörterbuch der 
mi t t l . u. neuer Zeit str. 713). T u d i srednjeveška latinščina pozna besedo 
cotarius, cottarius, c o t c r i u s ; cotac habitator , m a n s i o n a r i u s ; cotcr ius , 
c o t h c r i u s ; custos agrorum, h o r t o r u m , v inearum, a l iarumve rerum (I)u 
Cange, G l o s s a r i u m mediae et inl imae latinitatis p o d cotarius i . t. d.), k i 
odgovar ja p o p o l n o m a omenjeni severno-nemški . P r i m . še Šved. in l in. 
k a t u r , kutur , kyt tar , šot. cottar, cotter ( G r i m m op. cit . 1. cit.) . 

Safafik mis l i v »Starožitnostih« (str. 44 i . dr.) , da je ta beseda 
prišla v s lovanske jez ike iz kcltščine, za tu jko jo smatrajo tudi d r u g i , 
k a k o r .Miklošič ( F r e m d w . 92) in Matzenauer ( P H s p e v k y ke s lovanskemu 
j a z y k p z p y t u , v L i s t i h f i lolog. V i l i . p o d kotam) , k i mis l i na azi jski 
izvor . Naj si bo to k a k o r k o l i , reči sc n i k a k o r nc more z gotovost jo , 
je - l i izposojena o d tega ali onega naroda — v i d i m o samo, da je prava 
m e d n a r o d n a lastnina in druzega nič. >• 

K a k o r se pa sred. lat. cotarius izvaja o d besede cota, t u g u r i u m , 
la t ibulum, — in nem. K o t t c r o d kote , tako m o r a m o i v slovenščini p o -
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iskati besede, o d katere se s tvor i s pr ipono -ar kotar . T a k o besedo 
imamo in to je slov. kot — Hühnerkäfig (v b ledsk i oko l i c i ) , ko teč , 
svinjak, k le tka , k u r n i k i . t. d. fPletcršhik, S lov . -nem. s lovar str. 447; 
Miklošič, E tymolog isches Wörterbuch der slav. Spr. str. 135) ; starost 
KOTtCfc, xrtj.r/, cel la , mansiuncula (Miklošič, L e x i c o n palaeosk), srb. kot , 
kötac , majhen hlev tudi »piscina«, kotöbanja , Hühnerkorb, koc ina , kočak 
(pr im. F . Er javec , Iz potrte torbe, L e t o p i s Mat . S lovenske 1. 1882/83, 
str. 291, k jer se srb. kočak izpeljuje kar o d »koča« — C u c u r b i t o P e p o ) ; 
bulg . koteč , čes . kot , mala, slaba hiša, koteč , shramba ; pol j . koc iec , 
kojec , cavcae, ga l l inar ium, belorus , ko tuch , ograda za k u r e ; rus. KOTVJCb 
hlev, svinjak, pasjica, ROT^M »piscina« i t d . T u d i v madj . je kotecz . 
hiša, k o č a ; rum. c o t e t ; alb. kotets, Hühnerstall, kotšak, kotšek isto. 
(Gust. Meyer , E t y m . W t b . der alb. Spr. 202), v novogrščini — na Pelo-
ponezu pomenja xothat isto (Gust . Meyer op. cit. loc. cit. in Neugr ie ­
chische S tudien II. S i tzungsberichte 130, str. 34). 

V vseh naposled omenjenih j ez ik ih je beseda iz slovanščinc vzeta 
in malo je verojetno, da bi si jo bi l i S lovani izposodi l i o d Nemcev, -
k a k o r mis l i C . C Uhlenbeck v spisu »Die germanischen W ö r t e r im 
Altslovenischen« ( A r c h i v für slavische P h i l o l o g i e 15, str. 488) in tudi 
Gust . Meyer v naposled omenjenem njegovem delu. V e l i k a razširjenost 
v vseh s lovanskih j ez ik ih gotovo g o v o r i za pristnost , ali pa vsaj kaže, 
da nc moremo govor i t i o njej kot izposo jenki o d tega ali onega naroda. 

V nemščini je seveda ta beseda tudi dost i znana in razširjena. 
V bavarščini je K o t e , koča, slaba hišica (Sch indler , Krommann, l i . W b . 
1311); v niž. nem. K o t , angls. cot, cote, spelunca ; ho l . kot , č a s a ; nizoz. 
k o t ; angl . cot, časa i td . ( K l u g e , E t y m W b . der deutschen Sprache, 
F a u l m a n n , E t . W b . d . d. S p r . ) ; franc cotte, cot i l lon ; št. cotta. K l u g e 
misl i (op. cit .) , da je s lovanska beseda izposojena iz germanščine, dočim 
I l i l d e b r a n d (Deutsches W b . , G r i m m , V . 1882) o tem d v o m i in m i s l i na 
prasorodnost , kar bo tudi pravo . Niž. nem. R o t h e , Köthe, Käthe se v 
kra jevnih imenih p r e d le tom 1100. s k o r o ne nahaja, pač pa pozneje 
ppgošto, kar ne priča preveč o starini (E . Förstemann, D i e deutschen 
Ortsnamen str. 86). V kelt . j e z i k i h n. pr. c imbr . cvvt se rabi beseda v 
istem smis lu . Beseda je razširjena tudi v A z i j i , znana i Ncar i j cem. V 
Iranu imenujejo vsako podzemel jsko stanovanje »kata« ( W i l h . G e i g e r 
Ost iranische K u l t u r im A l t e r t u m str. 218). V zendu j c kata nad zemljo 
vzvišena shramba za mrliče in konečno tudi hiša ( V c n d i d i i d 2, 69) v 
jez. p e h l c v i katak, novoperz . kadah, gadah ( F e r d i n a n d Just i , H a n d b u c h 
der Zendsprache, Al tbactr isches Wörterbuch str. 77, O . Schräder , Sprach­
vergle ichung u n d Urgeschichte II. i z d . str. 491). J ednako je beseda 
znana i ranskim d i a l e k t o m na P a m i r u , — v narečju W a k h i ob zgornjem 
O k s u , Mungi in dr . ( W i l l i . T o m a s c h c k , Centralasiat ische S tudien II. D i e 
P a m i r - D i a l e k t e . Si tzungsber. 96, str. 739, 809, 810). 



T u d i v finskih j e z i k i h je beseda dost i razširjena, tako da V a l . 
H i n t n e r (Beiträge zur t i r o l . D ia lek t forschung . D e r Deferegger Dia lekt 
str. 120) ce lo d o m n e v a , da j c nem. K o t e izposojena iz finščine. V fin. 
je kota , koto , hiša, koča , b iva l i šče ; k o t i d o m o v i n a ; veps. k o d i ; vot. 
k o t i , ko to , isto ; l iv . k o d a , k u o d a , koča ; čerem, k u d a i t d . (O. Donner , 
Verg le i chendes Wörterbuch der finnisch-ugrischen Sprachen. I, str. 12, 
13, k jer navaja iz Schot , A l t . S t u d . 5. 38 mongolsko koto , kota , v 
istem p o m e n u . Gle j t u d i Schräder op. cit . 1. cit. p o d čr to) . S e v e r n i m 
O s t j a k o m jc /OT, yat , šotor, k o č a , stanovanje ( A h l q u i s t , l i e b e r die 
Sprache der N o r d o s t j a k c n str. 74). Š e v K a l e v a l i je kota včasih v po­
menu hiša-bivališče (Ahlquis t , D i e Kulturwörter der westfin.Spr. str. 101). 

JH«r« ali Kam imenuje K o n s t a n t i n P o r p h y r o g e n i t za njega d n i 
zapuščeno trdnjavo P e č c v g o d ; H e r . Vämbery meni , da jc kat m o n -
golsko-turški k o r e n o n i h s l o v , k i značijo brambo, k a k o r čagatarski 
kači , azerbaižanski kadagan, altajski kadar — brani t i , varovat i , ter 
p r a v i , da je v s o r o d u s kot v kot -an , umzüumter O r t für eine H e r d e . 
(Der U r s p r u n g der M a g y a r e n , eine ethnologische Studie str. 109) in 
navaja madj . gdt, jez, nasip (v kra j . imenih Gäta in K; i ta) , p r i ko j i 
besedi bi se pa b i lo treba ozirat i tudi na staroslov. in s k o r o obče slo­
vansko — g a U , jez ( M i k i . E t y m . W b . str. 60). K a k o r je razvidno iz 
citata v V a m b . kn j ig i 1. c , je izvajal vžc D ' Ohsson ( V o y a g c s d ' A b o u l 
Cassein str. 256) madj . besede o d staroiran. kat, ket , čemur pa Väm­
bery noče p r i t r d i t i . T u r . je katak »Hühnerhof«. 

E i n . ogr. besedo kot , k u d o , kote , navadno izpel jujejo o d kor 
kot , kut , k i naj b i naznačeval g lobino , luknjo , nekaj izkopanega ; isto-
tako izvaja Just i (1. c.) zend. kata o d k o r . k a n kopat i in pozneje za 
n j im i G e i g e r (1. c.) i t d . O i n d o e v r o p . k o r e n u te besede se je različno 
mis l i lo . K e r pozna sanskrt besedo kuta , k u t i v pomenu hiša, se je 
mis l i lo kar na kor . kut , oblačiti se in p o d . , (tako A . Pictet , L e s origineš 
indo-curopeenes on les A r y a s primiti l 's I. 204, pa tudi E . B o p p , Gloss . 
sansc. 3. p . 87; A . E i c k , V c r g l . W b . III. 3, 78 — o poslednj ih d v e h 
gl . G r . K r e k , E i n l e i t u n g in die s lavische Li teraturgeschichte , II. i zd . 
str. 139 op . 2), kar pa more vel jati le za s taroindi j sko k u t i , ne pa za 
ostale. Sem bi spadalo konečno tudi l i t . kut is , s tgnem. hutta in mogoče 
— vsaj po m i s l i h nekater ih — got. heth jö s s tarost ka.šta (E . Körste-
niann, Geschichte des deutschen Sprachstammes 1. 64, 265). O ostal ih 
d o m n e v a h g l . K r e k op. cit . I. cit . : Indoevrop . koren bi bi l nekaki kat 
v pomenu skr iva t i , skr i t i in p o d . , k a k o r je mis l i l v/.e Matzenauer (Ciz i 
s lova str. 46). Ivan Kunsič. 

Izdaje in zalaga »Muzejsko društvo za Kranjsko.« 

Natisnil A . Klein & C o m » , v Ljubljani. 


